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Predgovor

Tako su zaljubljenici u knlturnn badtinu Pakova i
Pakoviiine veé i n periodu izmedu dva svjetska rata,
itounekoliko navrata, davali inicijativa za osnivanje
pradskog zavilajnog muzeja, u realizaciju toga pro-
jekta krenulo se tek po zavrietku Drugoga svjetskog
rata. Inicijativa za otvaranje muzeja pokrenuta je
umitar kruga kolekcionara okupljenih oke Drudtva
ljubitelja staring. Upravo na njihovu inicijetivu mu-
zej je 1 oanovan potkraj 1951. godine, a samo godina
dana kasnije, 22, siudenoga 19352., otvoren je i nje-
2oV prvi stalni postav. Autorica postava bila je tada-
Inja ravnateljica Muozeja Hedviga Dekker koja je u
pet izloZbenih prostorija, u dubu vremena kojem je
pripadala i uz prostorne i materijalne mopuénosti
koje nisu bile velike, izlofila najvrednije predmete iz
netom formiranih muzejskih zbirki: arheolofke, et-
nografake, umjetni&ke i kutturno-povijesne.

U prvobitno dodijeljenom prostor, na svega 208
m?, Muzej je bio smjeten do 1967, godine kads je
prescljen na kat zgrade koju je za potrebe franjevaca
jo& 1857, godine dao izgraditi biskup Jomp Juraj
Strossmayer. U novom, duplo veéem prostoru, koji
nije bio optimakno, ali je bio svakako bolje tjelenje
od prethodnog, djelatnici Muzeja, zajedno 83 sura-
dnicima iz drupih muzejskih ustanowva, uspjeli su sre-
dinom 1970. godine otvoriti novi, drugi po redu stal-
ni muzejski postav. Thj postav profiren je tijekom

1973. godine dodatnom gradom koja je rasporedena
u tri nove prostorije. U tom obliku stalni postav egzi-
gtirao je sve do izbijanja Domovinskog rata.
Sredinom 1991, godine, po odluci Mmistarstva
kulhure, gotovo cjelokupni muzejsk fundus, iz sigor-
noanih razlopa, premjeSten je u ratom manje
ugroZena podrudja Republike Hrvatake. Samo neko-
liko godina nakon #to je privremeno oatao bez dijela
svoga fundusa, Muzsj ée od svibnja 1994. godine
ostati i bez zgrade. Naime, zgrada u Preredovievoj
17 vradena je u posjed Biskupije Pakovafke 1 Sri-
jemske, a Muze] preseljen 1 nefunkeionabm, dewut-
tu, strukhrrom prostora, velifinom i na svaki drugi

Socorlfsks sprada (danas Ulisf bawa Jeladifa) u bofof fe Mimef bin
rgtefien od vvopa camptka do 1967, podine.

The art nouvess building {in today's Bar Joxip Jela®E sineet], in which
the Mo waur located shsce iy asfabiishonert in 1967,

Secesrionrgebiude (fetzt in der ban Jeladlt Strases), wo sich dus M
s von den Anfiinger bz 1967
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nafin neprimjerenn zgradu u kojoj €e astali sve do
2002. godine.

U tom prostoru, u kojem smo u meduvremenu bili
primoreni pribvatiti izmjefteni dio muzejskog findu-
88, 0 nekom novom stelnom postavu jedva da se mo-
glo i razmifljati. On ée postati aktvalan tek nakon
odluke gradskih vlasti da Muzej smjesti na novu lo-
kaciju, u zgradu bivieg kotara koja je, po svemu su-

dedi, bila sagradena sredinom, a temeljito obnovljena
potiaaj 19. stolje¢a. U svibnju 20{2. godine, nakon
§to je zgrada prethodno doZivjela jo¥ jednu rekon-
atrulreiju, Muzej je preseljen u nove proatore 1 koji-
ma se nalazi sve do danes. Prvi i osnovni zadatak
zaposlenih u Muzeju bio je vezan za poslove oko rea-
lizacije novog, treéeg po redu stelnog muzejskog po-
stava,

Y
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Zprada w bojoj fe donas sefelten Mizef Dakeviiine
The buliding in which the Murewm ix curremtly located
Dz Gebdnde in dem sich dar Micewm heute befindet
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Preface

Despite the recurrent efforts to establigh the mu-
seum of local history, as early as in the period be-
tween the two World Wars, people who admived the
cultural heritage of the town Brakovo and of Dakovo
Region managed to follow through the project only
after the Second World War. The initiative for
opening the muscum was first launched by a group of
collectors included in the antique admirers group. It
was on their initiative that the museum was founded
at the end of 1951, and only a year later, on Novem-
ber 22™, the first permanent exhibition was set up.
The author of the exhibition was Hedviga Dekker,
who was also the director of the musecum at the time.
She managed, in the spirit of the age she lived in, and
concerning limited spatial and material conditions, to
exhibit the most valuable objects from the newly
formed museum collections; archaecological, ethno-
graphic, artistic, as well as cultural and historical, im
five small exposition areas.

The Museum was housed in the originslly sllo-
cated vepue in only 208 square metres till 1967, when
it was relocated to the upper floor of the building bu-
it by Bishop Josip Juraj Sirossmayer for the
Franciscans, In the mid-1970s, employees of the Mu-
seum managed {o set up, together with associales
from other mussum institutions, a new, second, twice
ag big parmanent museurm exhibition in the new ve-

Vorwort

QObwohl die Unerstitzer des kulturellen Erbes
von Djakovo und dessen Umpebung, schon in der
Zeit zwischen den beiden Weltkriegen, und bei meh-
reren Gelegenheiten, die Einrichtung der stidtischen
Heimatmuseum fOrderten, hat die Realisienmg die-
ses Projekts am Ende des Zweiten Weltkrieges be-
gommen, Die Initiative, ein Museum zu erbffhen,
enistend im Kreia der. Sammler die sich Liebhaber
des Altertumns nannten. Dank derer Initiative wurde
das Musecum in dem spiten 1951 gegriindet und nur

i zgroedi kaju je 1857, godine podigan biskup Josip Juray Strossmayer
Mg 22 nalaxle od 1987, da 1994, godine.

From 1967 i3] 1994 the Musewom war located In the budlding erected in
In dem Gebdude, duss 1857 der Biechof Joslp Jurd) Strossmaver basen
flefl, befemd rich daz Micsewm vor 1967 bis 1994,
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Prije preseffenta na danalig fokuciu Mise] fe, od 1994, do 2002, go-
dine, privremeano itediits nafeo u dma nepoxigfedof kudt u Radifevel
wlirf

Beftwe it had Been moved to its todeys locotion, She Miceion was ned-
fed In a bullding (it does not exint today) in the Radié siree, from 1994
K 2002

Yor selnens Wechsel xu einer akiuellen Positlon, fond doae Mictewm von
1994 biz 2002 retne voribergehasde Zyfuchk: in eiem Has, das nick
mehr existiert, in dur heutigen Radifava SiraPe

nue, which was not an optimal solution, but by all
means better than the previous one. This exhibition
was expanded in 1973 by adding new material, which
was then distributed into three new rooms. In thet
form, the permenent exhibition existed up to the be-
ginning of the Croatian War of Independence.

In mid-1991, following the decision of the Min-
istty of Culture, nearly all museum holdings were,
from safety reasons, moved to areas of the Republic
of Croatia that were less affecied by the War. Only a
few yearz after it had temporarily lost a part of its
holdings, the Museum also lost its building in 1994,

cin Jahr spiter, am 22 November 1932, wurde seine
erste Daueraussiellung er3ffnet. Autorin der Ausstel-
lung war die ehemalige Direkiorm des Museums,
Hedviga Deker, dic in fiinf nicht besonders grofien
und den réumlichen und matericllen Moglichkeiten
passenden Ausstellungsriume, im Geiste der Zeit,
die wertvollsten Gegenstinde aus den neu gegriinde-
ten Sammiungen des Mussums: archiiologischen, et-
rischen ausstellie.

In dem wrepriinglich, nur 208 m groBen Raum,
befand sich das Museum bis 1967, als es in den ersten
Stock des Gebiludes verlept wurde, das vom Bischof
Josip Juraj Strossmeayer fitr die Franziskener noch
1857 aufgebaut wurde. Der neye, griilere Raum, der
anch keine optimale, aber auf jeden Fall eine bessere
Lbsmmg als der votherige war, crmdglichte den
Arbeitghriften des Museums, zusammen mit Kolle-
pen aus anderen Museen, Mitte 1970 eine neue, zwe-
ite Dauerausstellung zu Offben. Die Ausstellung
wurde im Leufe des 1973 erweitert durch das
znsitzliche Material, das in drei newen Ausstel-
lungsrifimmen verioilt wurde, So existierie die Dane-
rausstelhmg biz zum Ausbruch des Heimatskrieges.

Mitte 1991, durch den Erlasa dea Kulturministe-
riums zogen fast alle Museumsbestinde, aus Sicher-
heitsgrilnden in die weniger betroffenen Gebiete
Kroatiens. Bald nachdem das Museum einen Teil sei-
ner Bestinde vor{lbergehend vexrloren hatie, verlor es
im Mai 1994 auch sein bisheriges Gebiiude in der
Preradovideva Strasge 17, der der Didzese von Dja-
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The building in 17 Preradovié Street was returned to the
Diocese of Bosna (Djakovo) and Srijem, and the Muse-
um was moved into a dysfunctional ruined building, un-
suitable in terms of structure of the venue, size, and in
every other way; and was located there until the end of
2002.

We could hardly think about setting up a new, per-
manent exhibition in that venue, in which we in the
meantime had to place the museum holdings that were
returned to us. It was set up only after the town authori-
ties had decided to relocate the Museum to a new loca-
tion, in the building that belonged to the former county,
and was by all indications built in the mid-19® century,
and thoroughly renovated in the late 19™ century. In
May of 2002, after the building had been reconstructed
once again, the Museum was relocated to a new venue,
in which it has been till today. The first and the basic
goal of all the people working in the Museum was to put
together a new, third permanent museum exhibition.

kovo und Syrmien zuriickgegeben worden war, so-
dass sich das Museum in einem nichtfunktionalen
verfallenen und je nach Struktur, Raum, Grée und
in jeder anderen Hinsicht unangemessenen Geb#u-
de befand, wo es bis 2002 blieb.

In diesem Raum, wo wir in der Zwischenzeit
die verlegten Teile der Bestinde aufgenommen
hatten, konnte man tiber eine neue Dauerausstel-
lung kaum nachdenken. Die wird aktualisiert erst
nach der Entscheidung der lokalen Behorden, fiir
das Museum einen neuen Standort zu finden,
nidmlich das Gebidude des ehemaligen Bezirks, das
vermutlich, in der Mitte des 19.Jhs. gebaut wurde
und vollstindig im spédten 19.Jahrhundert restau-
riert worden ist. Im Mai 2002 Jahr, nachdem das
Gebdude noch gewissem Umbau unterzogen wor-
den war, wurde das Museum in ein neues Gebiude
umgezogen, in dem es sich bis zum heutigen Tag
befindet. Die erste und die wichtigste Aufgabe, die
vor den Arbeitskriften des Museums stand, waren
die Tatigkeiten im bezug auf die Er6ffnung einer
neuen, zwar dritten Dauerausstellung.
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Kulturno-povijesna zbirka kao
dio stalnog muzejskog postava

Najnoviji, tre¢i po redu stalni muzejski postav,
nije osmi$ljen idealno tipski, ve¢ na osnovu realnih
parametara s kojima smo bili suoceni. Idejno ga
osmisljavajuéi maksimalno smo respektirali broj i
kvalitetu grade koja nam je stajala na raspolaganju, s
jedne strane, te veli¢inu i strukturu prostora u kojemu
smo tu gradu trebali smjestiti. Imajuéi u vidu spome-
nute momente, uz, dakako, i odredeni broj drugih,
gotovo isto toliko znacajnih, kustosi Muzeja obliko-
vali su idejnu koncepciju cjelovitog muzejskog po-
stava. Za dominantno polaziste u izradi muzejske
koncepcije odabran je kronolo§ko-tematski pristup,
te je odluceno da se etnoloski i povijesni dio postava
smjeste u prizemlju zgrade, a arheoloski postav, kao
zasebna cjelina, na njezinom prvom katu.

Prihvativ§i ovakav koncept stalnog postava bili
smo svjesni €injenice da je to tek jedan od mogucih, s
¢isto muzeoloskih pozicija gledano moZzda ne bas
najsretniji, ali svakako koncept kojega smo u danom
trenutku — vode¢i rauna o koli¢ini grade s kojom ra-
spolazemo, njezinoj kvaliteti, oCekivanjima naSih
osnivaca i relativno kratkom vremenskom intervalu
unutar kojega smo trebali itav projekt privesti kraju
- bili u stanju konzistentno osmisliti, a potom, uz po-
mo¢ za to educiranih stru¢njaka, i na zadovoljavajuci
nadin privesti kraju.

10

Dileme oko toga na koji na¢in prezentirati kultur-
no-povijesnu zbirku u okviru cjelovitog stalnog po-
stava uistinu su bile brojne. Jedan od mogu¢ih nacina
bio je taj da pokuSamo geografski locirati podrudje
Dakovstine te predo¢imo osnove njezinog drustve-
nog razvitka. Ili, preciznije reeno, da kroz stalni po-
stav naglasimo nit koja je ¢inila osnovu povijesnog
razvoja naseg uzeg zavicaja.

No, takav koncept, bez prethodno izvrSenih pri-
prema, a te nuZzno pretpostavljaju i odredena znan-
stvena istraZivanja u svrhu izrade povijesnih sinteza,
¢inio nam se preambicioznim. To tim vise §to su ta-
kve sinteze jo§ uvijek u povojima, a povijesna grada
koja nam je stajala na raspolaganju u svrhu njihove
nadogradnje nije bila te kvalitete i obima da bi nam
garantirala uspjeh u nekim buduéim istrazivanjima
kratkog trajanja.

Pokusati pak etnografski dio muzejske zbirke iz-
ravno interpolirati u zamisljeni kronoloski niz povi-
jesnih dogadanja, §to je takode bilo jedno od
mogucih rjesenja, ¢inilo se interesantnim, ali ne i te-
hnicki izvodljivim. Naime, tim ¢inom mi bismo je-
dnu zaokruZenu, kvalitetnu cjelinu, nuZzno morali
razbiti na nekoliko dijelova za koje nismo bili sigurni
kako bi funkcionirali u nekom novom kontekstu. To
tim viSe §to bi samo novija etnografska grada (kraj
19. i prva polovica 20. stolje¢a) mogla ukazivati na
odredene momente proZimanja urbanog i ruralnog.
RjeSenja za starija povijesna razdoblja, u slu€aju
prihvacanja nazna¢enog koncepta, nismo imali.



Gudds to the Pernworant Exkibition of the Celtyral and Hirtorical Developmert of Dakava
Einfiikrung in die sidndige Aussiellung der kuliwrgeschichilicken Entwickiung von Diakovo

X

Tocrt Malnog portava 1.-3. Dakove od 13, do 40-1k poding 20 stolfeéa, 4. Gradaonsid saion, 5. Domovinski rat

The ground plan of the permarent exkibition: 1-3 Dakave from the 135 combwry (3 13400, £ Middle-claxs parlowr;, 5 The Cromtian War of Independence
Grundrizs der Awextellung 1.-3. Diekove vom 13, 7h bix zu den 40er Jaloen dex 20. Jhs., 4. birgriicker Solon, 5. der Krootienkrieg
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Na ovom mjestu spomenuli smo samo neka od
mogucih rjeSenja vezanih za izradu muzejske kon-
cepcije stalnog postava, i to ne s toga kako bi ih na
ovom mjestu ponovno kriti€ki valorizirali, ve¢ kako
bismo d&itateljima stavili do znanja da smo ih bili
svjesni, ali da smo se ipak odlucili za neka druga rje-
Senja koja nisu bila nuZno bolja, ali u danom momen-
tu, iz razloga u ovom tekstu ve¢ spomenutih, za nas
svakako prihvatljivija.

Stalni postav kulturno-povijesnog razvoja Pako-
va realiziran je u lijevom dijelu prizemlja zgrade na
povrsini od 96,80 m?. U postav se ulazi iz biljetarni-
ce, a potom, kruznim kretanjem, obilaze se Cetiri
sobe i hodnik u kojima su u kronolo§kom nizu po-
stavljene tri vece cjeline podijeljene u tematske blo-
kove.

Prvu cjelinu, koja zauzima daleko najveci prostor
(dvije sobe i hodnik), naslovili smo Pakovo od 13. do
40-ih godina 20. stoljeca. U prvoj sobi smjesteni su
tematski blokovi vezani za najstariju povijest Dako-
va, turski period, te povijesni razvoj gradau 17.1 18.
stolje¢u. U preostalom prostoru, kroz nekoliko te-
matskih blokova, prezentiran je uspon gradanskog
sloja tijekom 19. i u prvim desetlje¢ima 20. stoljeca.
U tom dijelu postava centralno mjesto imaju blokovi
o0 razvoju obrta, Skolstva, ali i oni posveceni aktivno-
stima pojedinih udruga i institucija.

U tre€oj sobi instaliran je interijer gradanskog sa-
lona dominantno bidermajerskog stila, a u Cetvrtoj,
kao zasebna cjelina, Domovinski rat.

12

Stalni postav kulturno-povijesnog razvoja Dako-
va oblikovan je brojnim izloScima i njihovom inter-
pretacijom u vidu posebno dizajniranih postera
oblikovanih metodom racunalne animacije. Aplicira-
ni slikovni arhivski materijal i tekstualni saZeci omo-
gucavaju lako i kvalitetno pracenje i razumijevanje
izloZenih tema, a postavljeni su na po¢etku prezenta-
cije pojedinih cjelina. Uz postere najéesée su postav-
ljena i kolor-print uveéanja primjerenog slikovnog
sadrZaja.

Idejni projekt sveukupne prostorne koncepcije i
likovnog oblikovanja stalnog postava, kao i njegovih
pojedinih dijelova, izradio je mr. sc. Mario Beusan.
Ako su kustosi Muzeja odgovorni za muzejsku kon-
cepciju postava, a jesu, profesor Beusan zasigurno je
najodgovorniji za njihovu vizualizaciju.
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Cultural and historical collection
as a part of the permanent
Museum exhibition

The latest permanent exhibition, third in succes-
sion, is not organized as usual, but based on the real
circumstances which we had to deal with. While or-
ganizing the exhibition, the elements to be taken into
consideration were the amount and quality of mate-
rial which we had at our disposal on the one hand,
and the size and structure of the space intended for
exhibiting the material on the other hand. While
bearing in mind the above mentioned, and of course a
certain number of other nearly as much important
factors, the curators of the Museum formed a prelimi-
nary concept of the complete museum exhibition.
Chronological and thematic sequence were chosen as
the prevailing starting point in the organization of the
museum concept, so we decided to install the ethno-
logical and historical part of the exhibition in the
ground floor of the building, and the archaeological
exhibition, as a separate unit, on the first floor.

As we accepted this concept for the permanent
exhibition, we were aware of the fact that it is only
one of the possible concepts, and from the Museum’s
point of view perhaps not the best one, but for sure a
concept that we were at the given time able to - taking
into account the amount of material which we had at

13

Kulturhistorische Sammlung als
teil der standigen
Museumsausstellung

Die neueste, dritte Dauerausstellung wurde nicht
auf Idealstandarden konzipiert, sondern auf realen
Parameter, mit denen wir konfrontiert worden waren.
Bei der konzeptionellen Ausarbeitung haben wir
einerseits die Anzahl und Qualitit der Materialien,
die uns zur Verfiigung standen, und die Grofe und
Struktur des Gebietes, wo wir das Material unterbrin-
gen sollten, anderseits, weitestgehend respektiert.
Diese Momente, und auch eine Reihe von anderen,
genauso wichtigen Faktoren beriicksichtigend, ha-
ben Kuratoren das Grobkonzept einer umfassenden
Museumsausstellung geprdgt. Fiir den dominanten
Ausgangs- punkt bei der Entwicklung des Museums
wurde der chronologische und thematische Ansatz
gewihlt, und es wurde beschlossen, den ethnologi-
schen und den historischen Teil der Ausstellung im
Erdgeschoss und den archiologischen, als eine sepa-
rate Einheit im ersten Stock zu unterbringen.

Als wir dieses Konzept der Dauerausstellung an-
genommem haben, waren wir uns dessen bewusst,
dass dies nur eine mogliche, aus der Perspektive ei-
nes idealen Museums, vielleicht nicht die gliick-
lichste Losung war, aber sicherlich ein optimales
Konzept, das wir zu einem bestimmten Zeitpunkt
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our disposal, its quality, the expectations that the mu-
seum founders and a relative short time period in
which we should have carried through the project- to
consistently form and then, with the help of educated
experts, bring to an end in a satisfactory manner.

The dilemmas concerning the way in which the
cultural and historical collection should be presented
within the permanent exhibition were indeed nume-
rous. One of the possible solutions was to geographi-
cally locate the area of the Dakovo Region, and to
present the root of its social development. In other
words, to highlight, through the permanent exhibi-
tion, the element that was the constituent part of the
historical development of our Region.

However, without carefully made preparations,
which must be preceded by certain scientific research
in order to make the historical synthesis, that kind of
concept seemed to be too ambitious. Even more, be-
cause these syntheses are still in their infancy, and be-
cause the historical collection available to upgrade
them did not have the quality and volume needed to
guarantee success in possible future research.

Although interpolating the ethnographic part of
the museum collection directly into an imaginative
chronological string of historical happenings seemed
interesting, and was one of the possible solutions, it
did not seem technically feasible. Namely, by doing
that, we would be forced to necessarily break a good,
complete unit into several units for which we weren’t
certain how they would function in a new context.
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entwickeln konnten - unter Beriicksichtigung der
Materialmenge und dessen Qualitét, der Erwartun-
gen unserer Griinder und der relativ kurzen Zeit, in
der wir das gesamte Projekt zu vollenden hatten -und
das wir noch, mit Hilfe der qualifizierten Fachkriften
auch geeigneterweise durchsetzen mussten.

Zweifel dariiber, wie wir unsere kulturhistorische
Sammlung im Rahmen einer vollstindigen Dauer-
ausstellung prisentieren sollten, waren wirklich zah-
Ireich. Eine Moglichkeit war, dass wir versuchen, die
Djakovstina —Region geographisch zu platzieren und
deren gesellschaftliche Entwicklung vorzustellen.
Oder, genauer gesagt, durch die Dauerausstellung
den Leitfaden herauszuheben, der die Basis der histo-
rischen Entwicklung unserer engsten einheimischen
Umgebung bildet.

Aber ein solches Konzept schien uns ehrgeizig,
ohne dass die Vorbereitungsmafinahmen, die gewisse
wissenschaftliche Forschungen beinhalten, durch-
gefiihrt worden waren, um die historische Synthese
zu entwickeln, umso mehr, dass solche Synthesen
immer noch in den Kinderschuhen waren, und
historische Dokumente, die uns zur Verfiigung
standen hinsichtlich deren Aktualisierung und
Erweiterung, deren Qualitit und deren Umfang
keinen Erfolg bei weiteren kurzfristigen
Forschungen garantierten.

Ein Versuch, den ethnographischen Teil der
Sammlung des Museums in eine imaginére chrono-
logische Abfolge der historischen Ereignisse zu in-
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Even more so, because the more recent ethnographic
holdings (end of the 19™ and the first half of the 20™
century) could point out certain moments of
interfusion of the urban and the rural. In case we
decided to accept the indicated concept, there were
no solutions for the earlier historical periods.

We have mentioned only a few of the possible so-
lutions related to the organization of the museum
concept for the permanent exhibition, and our inten-
tion was not to assess them critically once again, but
to indicate to the reader that we were aware of them,
but opted for different solutions, which are not neces-
sarily better, although certainly more acceptable to us
at the given moment, for the reasons already men-
tioned in the text.

Permanent Exhibition of the Cultural and Histori-
cal Development of Pakovo is placed in the ground
the floor, in left part of the building, in 96.80 square
metres space. Entrance to the exhibition is through
the booking office and then, moving in circles, one
goes through four rooms and a hallway where three
bigger units divided into thematic sections are chro-
nologically ordered.

The first unit, which takes up by far the biggest
space (two rooms and a hallway), is named "Pakovo
from the 13™ century till the 1940s." Thematic sec-
tions related to the earliest history of Dakovo, the
Ottoman Era, and the historical development of the
town in the 17" and 18" century, are located in the
first room. The rise of the middle class during the 19"
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terpolieren, war uns schr interessant -als eine der
moglichen, aber technisch nicht realisierbaren Lo-
sungen, insbesondere da wir daflir eine komplette,
hochwertige Einheit in mehrere Teile zu brechen
hiitten, fiir die wir nicht sicher waren, ob sie in einem
neuen Kontext funktionieren koénnte, insbesondere
weil das neuste ethnographische Material selbst (das
Ende des 19. und die erste Hilfte des 20. Jahrhun-
derts) auf gewisse Elemente der Verflechtung von
Stadt und- Landleben aufweisen kénnten. Wenn wir
das angegebene Konzept angenommen hétten, hitten
wir leider keine Losung fur dltere Epochen.

Hier haben wir nur einige der moglichen Losun-
gen im bezug auf die konzeptuelle Entwicklung des
Museums erwihnt, aber nicht mit der Absicht, sie an
dieser Stelle kritisch aufzuwerten, sondern den
Lesern es deutlich zu machen, dass wir sie alle
beriicksichtigt haben, aber haben uns trotzddem fiir
eine andere entschieden, die nicht unbedingt besser
war, aber flir uns jedoch zu einem bestimmten Zeit-
punkt annehmbarer, von dem wir schon vorher in
diesem Artikel gesprochen haben.

Dauerausstellung der kulturellen und histori-
schen Entwicklung von Djakovo befindet sich auf
der linken Seite des Erdgeschosses des Gebdudes auf
einer Fliche von 96,80 Quadratmetern. Die Ausstel-
lung beginnt beim Kartenschalter und dann folgen, in
einer kreisformigen Bewegung, vier Zimmer und ein
Flur, wo drei grof3e in thematische Blocke unterteilte
Einheiten chronologischer angeordnet sind.
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and the first decades of the 20® century is presented
in the remaining space in a number of theme sections.
In that part of the exhibition, the sections represent-
ing development of crafts and the educational system
take the central position, as well as those dedicated to
the activities of certain associations and institutions.

In the third room, the interior of a middle-class
parlour furnished in the Biedermeier style is put up,
while the Croatian War of Independence is presented
in the fourth room, as a separate unit.

The Permanent Exhibition of the Cultural and Hi-
storical Development of Pakovo is modelled through
numerous exhibits and their interpretations which are
presented on specially designed posters made using
the method of computer animation. The pictorial
archival material and textual summaries, which
are displayed in the beginning of the presentation of
individual units, enable easy and high-quality com-
prehension and understanding of the exhibited the-
mes. Besides posters, also color-print magnifications
presenting the appropriate pictorial content are di-
splayed.

M.Sc. Mario Beusan created the spatial concep-
tion and graphic design for the entire permanent ex-
hibition. The Museum curators are responsible for
the design of the museum conception, and professor
Beusan was the most responsible for its visual repre-
sentation.
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Die erste Gruppe, die bei weitem den grofiten
Raum einnimmt (zwei Zimmer und ein Flur) haben
wir Djakovo vom 13. Jahrhudert bis zum 40er Jahren
des 20. Jahrhunderts genannt. Im ersten Raum befin-
den sich Themen rund um die fritheste Geschichte
von Djakovo, osmanische Periode, und die histori-
sche Entwicklung der Stadt im 17. und 18. Jahrhun-
dert. In dem {ibrigen Bereich, ist durch mehrere
thematische Blocke der Aufstieg der biirgerlichen
Klasse im 19. und in den ersten Jahrzehnten des 20.
Jahrhunderts vorgestellt worden. Den Mittelpunkt in
diesem Teil der Ausstellung bilden Blocke, die sich
auf die Entwicklung von Handel und Schulwesen be-
ziehen, als auch diejenigen, die die Aktivititen der
einzelnen Organisationen und Institutionen behan-
deln .

Im dritten Raum wurde der Innenraum eines
biirgerlichen Salons im dominanten Biedermeier-Stil
installiert, und in dem vierten, als eine separate Ein-
heit, der Kroatienkrieg.

Stindige Ausstellung der kulturhistorischen
Entwicklung von Djakovo bilden zahlreiche Expona-
te und deren Interpretation in Form von speziell
mit Computeranimation entwickelten Plakaten Die
ausgestellten Bilder und textlichen Zusammen-
fassungen werden zu Beginn der Prédsentation der
einzelnen Einheiten eingestellt und bieten einen ein-
fachen und prizisen Rundgang durch die Ausstel-
lung und Verstidndnis von gezeigten Themen an.
Neben den Plakaten befinden sich auch Farbdruck-
vergroBBerungen von entsprechenden Bildinhalten
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Vorplanung der gesamten rdumlichen Konzepte und
visuelle Gestalhmg det Daperausstellang und deren
einzelnen Teilen sind von dem Herm mr. s¢. Mario
Beusan gemacht worden, Wenn die Kuratoren fiir das
Konzept der Ausstelhing verantwortlich zind, hat der
Hermr Professor Beusan sicherlich die grisBte Veran-
twortung flir deren Vispalisierang.

Flan poztava: L Lhvodni Mok, 2. Tekrliine rukoiversive, 3. Tradicliske
praditelistva, 4. Djevoiadlti aphod - Lielir, 5. Svadbern obitnfi, 6. Pudta
pobatnost, 7. Pogrebed obidagl, 8. BofiE $ Ulrs 10, Tradfichska meln-
ag, Il Gospoderatve, 12, Datoveil vezordd

Flan of vhe Exhibddon: | Iniroducrory ares, 2 Tl ortlfscts, 3 Traditio-
aaf arciiiectrs, 4 The procesion of givls - Lielle, 5 Wedding cwatoms,
Pogrudlar plety, 7 Funneral cuntoms, 8 Christaas, 9 Excver, 18 Traditionda
aating kabits. Ll Ecoromy, 12 Folklore fertival "Dalarvadl! vexow™

AsssieBungs pla: 1. Binleitender Block, 2. Textithandorbeit, 3. Tradifio-
nelle Architeltre, 4. Der Modchemumzug - Lielfe, 5. Vermahhmgabruche,
4, Woikzglmdberobrduche, 7. Brducke we den Tod, 8. Welknachl, 9. Osiern,
18 Traudtdonelle Ernalorune, 11, Wirtschalt, 11 Bakovadt vezov
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Dakovo od 13. do poéetka dolopmentima po prvi puta spominje se u dokumenty
19, Stﬂle&ﬂ datiranom 1239. godine. Spominje ga herceg Kolo-
man (1226.-1241.) pri darivanju dakovaZkog posje-

da boganskom biskupu Ponsi, kako bi on, ugroZen od
bosanskih bogumila, na ovom pedméju mogao ne-
smetano vr¥iti svoju kr#¢ansky migiju. Tu darovnicu
Grad BPakove smjestio se na stjeciftu | potvrdio je 1244. godine Bels IIT. koji je, za razlikn
diljsko-krdijskog pobrda i dakovatkog ravmjaka, | od svoga prethodnika, precizno odredio i granice da-
osnovnih reljeftih ¢jelina Pakovitine. U shefbenim | rovahog feuda,

C = a .

E r

Pirmo blskupa Ponze datirano v Bakovi 8. svilbrgla 1252, podine, Ovo pirmo agistarlil fe el salivan rrediiogtakovm delyeveort raplsan u Dako-
vie. Ot peredeiavifer potvrde bofom se potvedige da e doikon Poviden, glasalk trebingskog biskupe, predin boscovkre Sisiogr Poveri o i kojem
irebiniskl biskup prikange Papiso plamo & svibaga 1250, godine.

A leiter from Blshop Ponza signed tn Dalmve on May 8%, 1252, This leiter i3 the oldest preserved mediaeval document writien in Dakove, i is a con-
Jirmadion of the fact thet the deacnn Poviden, the mesenger of the Bishap of the Diocese of Trebinfe, guve a leffer fo the Bosrdan Bichon Porote in
which the Bishop the Dipcese of Trebinje presents the leszer received from the Pope dating from May 8 1250.

Der vom Birchal Porsa in Diakove am B, Mg 1232 wovterseiriehens Brief. Disser Brif ist daz Qlieste srhaliens miltelalterUcke schrifiliche Dok
werd, dar tn Dfcdovo getelrieben wirnde. Er hovadelt ich s sivne Beseheinlguny, dass der Diskon Poviley, der Bote vom Bltchaf our Trebinge dem
dosnivchen Birchol Porsa einen Brief Rbergab, in dem der Bischof von Trebirde cin Sciseiber von dem Fopri vom Ml 1250 zelgr.

20
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Novijim arheolo$kim istrazivanjima dokazano je
postojanje naselja i prije no §to ¢e se u njega preseliti
bosanski biskupi. Ta spoznaja, ma koliko znacajna,
nije dovela u pitanje opée prihvaéeno misljenje da je
doseljenje biskupa bitno odredilo razvoj Grada sve
do danasnjih dana. I uistinu, ve¢ u prvoj polovici 14.
stoljeca izgraden je biskupski dvor i katedrala, crkva
Svetog Lovre, franjevacki samostan i kaptolske kuri-
je. U to vrijeme Dakovo se dijeli na dvije cjeline.
Prva, povijesno znacajnija, bila je Castrum Dyaco,
srednjovjekovna utvrda unutar koje se nalazio bi-
skupski dvorac i katedrala, i druga, Civitas Dyaco,
koja je obuhvacala prostor oko utvrde na kojem su
dominirale kaptolske kurije, franjevacki samostan i
crkva Svetog Lovre. Buduéi da biskupi srednjeg vije-
ka nisu bili samo crkveni dostojanstvenici, veé 1 svje-
tovni (politicki) Cinioci, Pakovo je tijekom 14. st.
postalo i znacajno politicko srediste. Godine 1355. i
1374. Grad je posjetio bosanski kralj Tvrtko I. koji e
tom prigodom biskupu Petru II. pokloniti deset arap-
skih kobila i jednog Zdrijepca, $to ¢e postati jezgrom
buduce ergele o kojoj prvi pisani trag datira iz 1506.
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godine. Dakovo nije zaobi§la ni borba za nasljede na-
kon smrti ugarsko — hrvatskog kralja Ludovika I. U
srpnju 1393. godine kralj Zigmund (Sigismund) i
Stjepan Dabisa upravo su u Pakovu postigli dogovor
oko okonéanja vi§egodisnje krize.

Daljnji, ubrzani razvoj Grada, prekinula su turska
osvajanja. Turci su Pakovo osvojili 1536. godine i
njime vladali sve do 1687. godine. Nakon njihova
protjerivanja car Leopold 1. je poveljom izdanom
1697. godine biskupima vratio upravu nad vlastelin-
stvom. Uslijedila je obnova koja je trajala vise deset-
lje¢a. Od biskupa Ogramica, prvog biskupa nakon
odlaska Turaka, svaki od crkvenih velikodostojnika
ucinio je tijekom 18. stolje¢a ponesto za obnovu i iz-
gradnju Pakova, kako na materijalnom, tako i na du-
hovnom planu. No, unato¢ toga, sve do pocetka 19.
stoljeca, DPakovo ée s obzirom na dominantne gospo-
darske trendove koji su u njemu vladali, i jo§ uvijek
nedovoljno profiliranu urbanu strukturu mjesta, osta-
ti relativno bezli¢no naselje sa dominantno poljopri-
vrednim stanovni$tvom.
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Dakovo from the 13t till the
beginning of the 19t century

The town Dakovo is located where the highlands
of Krndija and Dilj and lowland of Pakovo, the basic
relief units of the Region of Dakovo, meet.
According to official documents, Pakovo is mentio-
ned for the first time in a document dating from 1239.
It was mentioned by the Coloman of Galicia-Lodo-
meria (1226-1241) as he gave his Pakovo possession
to the Bosnian Bishop Ponsa, who was threatened by
the Bosnian Bogomils, so that he could perform his
Christian mission in this area undisturbed. This was
confirmed in 1244 by Bela 111, who, as opposed to his
predecessor, precisely determined the borders of the
given property.

Recent archaeological research proved that set-
tlements existed there even before the Bosnian
Bishops moved there. Although significant, this di-
scovery did not challenge the commonly accepted
belief that the immigration of the Bishops has
considerably determined the development of the
Town till the present day. And indeed, the Episcopal
palace, the Cathedral, Church of St. Lawrence,
Franciscan monastery and manor houses for clergy
were built as early as in the first half of the 14" cen-
tury. At that time Pakovo consisted of two parts. The
first, historically more significant, was Castrum
Dyaco, the medieval fort in which the Episcopal pa-
lace and the Cathedral were located, and the second
one, Civitas Dyaco, which comprised the area around
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Djakovo vom 13. jahrhundert bis
zum Anfang des 19. Jahrhunderts

Die Stadt Djakovo liegt an der Kreuzung von Dalj
und Krndija Hiigeland mit Djakovo-Tiefland, die
dieses Gebiet geographisch bezeichnen. In den offi-
ziellen Dokumenten wird die Stadt zum ersten Mal
1239. erwihnt. In diesem Dokument verschenkt der
Herzog Koloman (1226 - 1241) dem bosnischen
durch Bogomilen bedrohten Bischof Ponsa ein
Grundstiick in der Ndhe von Djakovo, wo er seine
christliche Mission frei ausiiben konnte. Diese
Schenkungsurkunde wurde 1244 von dem Konig
Bela III bestdtigt, der, im Gegensatz zu seinem
Vorginger, die Grenzen des Lehens genau definiert.

Neuere archdologische Forschungen haben die
Existenz der Siedlung nachgewiesen und zwar lange
bevor die Gegend von bosnischen Bischofen ange-
siedelt wurde. Diese Tatsache, wie immer wichtig,
hat die weithin akzeptierte Ansicht, dass die Ein-
wanderung von Bischofen die Entwicklung der Stadt
bis zur Gegenwart wesetlich bestimmt, nicht in Frage
gestellt. In der Tat, wurden in der ersten Hilfte des
14. Jahrhundert die Bischofspalast und die Kirche
von St. Lorenz, sowie das Franziskanerkloster und
die Kurien gebaut. Zu dieser Zeit war Djakovo in
zwei Teile unterteilt. Der erste, historisch bedeutsa-
mere, war Castrum Dyaco, mittelalterliche Burg, mit
dem bischéflichen Schloss und der Kathedrale, und
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Zapodwl & obrambenih siding alo

nmedrale izgradendh tiokeot 14,
rioljefa. Te vidine, gralfene 4 potiiom nilly, donas xu naivior i salw
vt wedgorvfekorind gpoamenik Dakerva.

The weniern part of 1he cathedral defeneive wall, butlr choring the 144

ceriry. The wall, built in the poific siyle, ix the bexi preserved medie-
v mecriomentt Bt Dodove.

Der westiiche Thil der Staftmaser rimd vm die Esthechrals, dis im 14,
Jalrhurderi. pehmd werds, Diese ins potlschen Siil peboaute Mo, It
heute dur divsre arhalrene minelalteriiche Denlmal in Diabove.
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der zweite, Civitas Dyaco, das Gebiet rund um die
Festung, wo die Kurien, das Franziskanerkloater und
die Kirche von St Lorenz dominieren. Da die
Bischife des Mittelalters mnicht nur religitize
Wiirdentriiger wearen, sondern auch weltliche (politi-
sche) Aufgaben austibten, hat sich Djakovo wihrend
des 14, Jahrhunderts zu einem bedeutenden politi-
schen Zentrum entwickelt. 1355 und 1374 wurde die
Stadt vom bosnischen Kanig Tvrtko besucht, wobei
er dem Bischof Petar II zehn arabische Stuten umd
Hengst spendete, die den Kem der kilnftigen
Gestit bilden, die zuom ersten Mal 1506 in schrift-
lichen Dokumenten erwillmt wurde. Djakovo wurde
auch degs Kampfs ym Erbe nach dem Tod des unga-
risch - kroatischen Kdnigs Ludovik I nicht verschont.
Im Juli 1393 sind gerade in Djakovo der Kdnig Sigi-
gmund und Stjepan Dabifa zur Emnigung liber die
Beendigung der langjihripen Krise gekommen.
Weitere schnelle Entwickhmg der Stadt wurde
durch die osmanischen Eroberungen unterbrochen.
Tirken eroberten Djakovoe im Jahre 1536 und blie-
ben bis zm Ende des 1687. Nach fhrer Vertreibamg
erteilte im Jahre 1697 der Kaiser Leopold 1 eine
Urkunde, womit er den Bischifen die Grund-
herrachaft wieder zugewicsen hat. Danach folgte die
Emenenmgsphage, die mehrere Jahrzehnie gedauert
hat. Seit Bischof Ogramié, dem ersten Bischof nach
den Tirken, leisteten die Pralaten wihrend des 18.
Jahrhunderts, jeweils den Beitrag zu der Emeuenmg
und dem Wiederaufbau von Djakovo, nicht nur suf
der maiericllen, sondern auch suf der geistigen
Ebetie. Doch, trotz diesen Bemihungen, blich
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the fort, in which the manor house, the Franciscan
monastery and the Clnreh of St. Lawrence were do-
minant. Since bishops from medieval timea were not
just Church dignitaries, but also secular {political)
agenis, Bakovo became a gignificant political cenire
during the 14" century. Bosnian king Tvrtko I visited
the Town in 1355 and 1374, on which occagion he
gave ten Arebian mares end one colt to the Bishop
Peter 11 as a present, what served as the core of the fo-
ture stud farm, for which the first written frace dates
back to 1506. After the death of the Croatian-Hunga-
rian king Louis I, Pakovo was not excluded from the
fight for the throne. It was in Dakovo that in July of
1393, King Sigismund and Stephen Dabifa of Bosnia
finally reached an agreement that ended the perermial
crisis in Dakovo.

Further rapid development of the Town was
gtopped by the Ottoman conquests. The Turks
conquered Dakovo in 1536 and reipned there till
1687, Afler they had been banished, the emperor
Leopold I returned the administration of the manorial
estate to the Bishops, by means of the charter issued
in 1697. The restoration that lasted for more than a
decade ensued sfter thet Starting with Bishop
Ogramié, the first Bigshop after the departure of the
Turks, sach ofthe Prelates contributed to the res-
toration and construction of Pakovo during the 18"
century, both on material and spiritual level. In spite
of that, till the beginning of the 19 century, Pakovo
Temained - considering relevant economic trends of
that time and the lack of well-defined urban structure
of the city - a relatively impersonal settlement with a
dominantly agricultural population.

Djakovo bis zum Beginn des 19. Jahrhunderts, dank
dommanten wirtschaftlichen Trends, die es regiert
haben und der immer noch nicht hinreichend unter-
scheidumgskrifligen Stadistrukiur, eine relativ un-
scheinbare Siedlung mit Oberwiegend landwirt-
schaftlichen Bevblkerung.

od Zele— iz 15, stoljeda Plods se walowile i ketedvali iy odencd nedam
sxlfobodergs Slavonife od Toowis Nelnliko goding mokon Strossmaye-
rove s bickagy Krapae sodprerbvu plode derovas je Navrodnow s
Zefae

A frapmemt of the tombutore helonging io e Bivhop of the Dlocee of
Bawng - moxt Tikely Foan Zelg - from the 15 contiry. The lombrtone
war Jocrted in ihe cathedral that war built gfter Slavoria had been

Hbwraied from the Tirks. A few pears after Bishegp Sirmsrmayer b desth,
Blskan Krapae doralrd the tombatone fo the Natiorel Museww.

Fragment avus dam Grabrizin von efnem der bosrischen Birchiz woll
Foem vou Zela - 15, Jk. Die Plaere wurde b der Emthadralz nach der
Bafrehme von dm Trken ervichss Mebrere Salre noch dem Tod vom

Bischal Sirossmayer bt der Birchal Krapac den Grabate by dem
Nationalmusewmn gerpendiel.
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Tursko doba turskih feudalaca razlifitog ranga. Veé za vmjeme
Memi-beg Amautina, prvog gospodara Bakova, ot-
podeo je proces intenzivne islamizacije. Srufieni su
gvi arednjoviekovni spomenici (katedrala, kurije, bi-

Oéekivani razvitak srednjovickovnog Pakova u | skupski dvor...) i na njihovom mjestu gradeni novi,
smjeru kulturnog, 3 moZda i jednog od politi®kih sre- | sasvim drugafijeg stila i namjene. Gradom su domi-
difte Slavonije, prekimit je osmanlijakim osvajanji- | nirale tri dZamije. Prema miljenju suvremenika naj-
ma. Nakon pobjede na Mohatkom polju 1526. | ljepiaje bila Thrahim-pafina, za koju se preipostavlja

Dirsid jatagean | sabifa anririiskih farara & 18, stolfsin
Yatapan, ihe Giioman achre, and the Aairian cavalry sword from the 18* century
Doy Fatograr - osmanischer S8be! tov der SThei der Snterreichischen Fusaren aus dem 18. Jolsrwudert

godine Turci su izvifili sve pripreme za osvajanje | da je podigmuta u blizini srufene crkve Sv. Lovre. U
Slavonije. Desetak godina kasnije pokazalo se da | neposrednoj blizini gradskih zidine nalazila se Ha-
parcijalnim interesima razjedinjena hrvatako-slavon- | san-pelina, a na "puilkomet od nje” i Kaston - paSina
ska feudalna vojska nije mogla pruXiti ozbiljniji ot- | dZamija.
por. Dakovo je osvojeno krajem kolovoza ili Grad je cijelo vrijeme turske vladavine bio
podeticom rujna 1536. godine, u isto vrijeme kadai | yiyrden, Granice te utvrde ifle su otprilike dana¥-
vefina drugih slavonskih gradova. Turci suse unje- | njom Sencinom i Kovakifevom ulicom na istoku,
my zadr¥ali oko 150 godina, do 1687. godine, Ivaki¢evom i Pa¥inim prolazom na sjeveru, odatle na
Sve vrijeme okupacije Pakovo {ili Jakova, keko | zapad prema Gajevoj ulici. JuZni obrambeni zid i¥ao
s je zvali Tuarci) je imalo status kadiluka u okvirn | je od Gajeve do dana¥njep Pazarifta. Unutar toga
PoZeSkop sandZalra. Gradom je upravljalo nekoliko ' kruga, osim dZamija, nalazila s¢ glavna ulica {(na
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mjestu ha kojem je 1 danad) i sokaci koji su povezivali
zidinama omedeni prostor.

U tekvom Pakovu Zivjeli su gotovo iskljuivo
Turci, bile ond koji su ga osvojili, bilo oni koji suseu
njega naknadno naselili, Ogim njih u gradu je Zivjelo
i brojno domicilno kr¥éansko stmovniftvo koje je
preflo na islam, Kriidangla raja Zivjela je u posebnim
gradskim dijelovima grada i nije bila brojna. Kako su
u gradu bile porufiene sve crkve, sjedilite Zupe prene-
seno je u Pakovatke Selce gdje su malobrojni dako-
vatki katolici wrdili svoje vierske obrede. Iako
Pakovatka biskupija u o ynjeme vile ne postoji,
crkveni dostojanstvenici nisu napuftali Slavoniju
Utogidte su pronalazili u frmmjevallim samostanima
diljem pokrajine, ponajprije u Naficama koje su za
turske viadavine bile kri¢anski duhovni centar koje-
mu je gravitirala cijela Pakov#tina,

ﬁmlm

Danalnja fupwa criea Svih svetth specliiing je satralea grodeving, |
o me samn w lokalnim obvirima, T je od 1334, podine siaiala crbva v,
Lovre kogw su Tioci nofvierafatnije srafili, o na nfexinom nyestu segra-
aifl rahim-poling dmmiie. Nakon profferivargs Twaka Nakgt 18,
stolfetn damify s stilsk redefinirali 1 pretvarill u crive rv. Jurje. U
vile navrata criva fo svjenfala £vof Bagled, @ najradikalnlie krajem
S0k goddina 20. 5., kada fe olmoviisna na nadin da i ixahnde sve
Tockyy 3 AR Sabuts Parieh Church it a dintinctive saoral obfoct, and not
only in a local comtexd. The Clhawch of Si. Lawrence, which war mox
Bkely destrayed by the Twrks and reploced with the Thvakiw-potha
mosgque, exinted there rince 1336, Afer the Tarks were banilahed b the
182 conpury, the Rizshops reconstrucied the mosque and iwrned i into
the Claoch of St. George. The church has boen rencvwated o fow Hnies,
aond the mest radical change war made in the 1980, when it waz reno-
vefed in a way that alf the corstruction work that hed been mwde o i
wiar peade viribls

Die hestige Pfearkirche Allerhellipen isd nicht nr im lokalen Eonied
ein specifivcher Subtralbow Ayf ilver Stefle stond fm Jodwe 1336 die

Eirche des 5t Lorene. DHe TVirken haben sie walrecheiniich zerzir,
und an seiner Sielle warde die Thrakim Pascha-Moscher errickist
Nach der Vertrefbung: der Tirken haben die Bigchdfe von Diakeve im
18, Jahrhurderi die Moschee ritivoll pedndert smd nex in eine Kirche
ol St Geovy wagewandelt Bel metweren Gelegenheiion Inderte die
Eirche thre Erscheimag, wid die grindlichne Anderung erleli ale
Ende der Ber Jakre, wenr siz in 20 giner Welse wrgebad wurds, doss

alle Bauphaten hervorgehoben worden sind
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The Ottoman era

The development of the medieval Pakovo that
should have ensued - in the direction of becoming the
cultural, and perhaps also one of the political cenires
of Slavonia - was interrupied by the Ottoman con-
quests. After their trimmph at the battlefield of
Mohacs in 1526, the Turks were prepared te conquer
Slavonia Around ten years after that, Croatian md
Slavonian feudal army fragmented due to the partial
interest, proved to be incapable of providing any
serious resistance, Pakovo was conquered in the late
Angust or early September of 1536, around the same
time as most other Slavonian towns. The Turks sta-
yed there for around 150 years, till 1687,

For the time it was occupied, Dakovo (or Jakova,
as the Turks named it) had the status of a Kadiluk
within the Sanjak of PoZega. A few Turkish feudal
lords of different rank ruled over the city. During the
rule of Memi-beg-Amauting, the first ruler of Dako-
vo, the process of intensive Islamization started. All
the medieval monuments were demolished (the cat-
hedral, manor houzes for clergy, the Episcopal pal-
ace,..}, and new ones were built nstead, which were
completely different reganding themr siyle and pur-
pose. Three mosques dominated the city. Accordmg
to the contemporaries, Ibrahim-pasha’s mosque was
the most beautiful one, and it is asgsumed that it was
built near the demolished Church of St. Lawrence.

Die Turkenzeit

Voraussichtliche Entwicklung der mittelalter-
lichen Stadt in Richtung eines kyliurellen, und vielle-
icht auch eines politischen Zentrums von Slawonien
wurde durch die osmanische Eroberung rrter-
brochen, Nach der Schlacht von Mohdca im Jahre
1526 hatten die Tirken alle Vorbereitungen getrof-
fen, Slewonien zu erobern. Zehn Jahre apditer stellte
sich heraus, dess die durch zerstrittene Imteressen

oy N SR rh 3 T

Originaini herxii dofoonent iz 1624. podine o spors sairterssiramh oko
Pofada u weporrednaf Mixhe Gorfona.
Original Turkish docuorent from 1624 regarding a disprde batween ihe
sidex that both showed inferest in a port of land dlose to Gorjard,
Tiirieche Originaldokiment ous 1634 Bosehwslbt dem Streit Dber dar
Eigentum In der Nthe vor Gorjonl,
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Originaini Plan Daterve ix 1657, podine. Piam je doradis awetrifn voj-
ot topogral Franceis Micelas Sporr de Bemndorf. a wfegov originad
e 2x dares 3 Rainom orivve o Bec. Sparrov plan od neprocienyiveg
Je anadala w3 poviest Datove sadnfih decentfa 17. stolfeda

Original map of Pakove fiom 1967 It was made by the Aurtrian mill-
iary topegrapier Framcols Nicolar Sparr de Bersdory, ard the original
ir ket Ine the the Viewns War Archives. Spary 3 imdap iz of great ingpor-
tance for he istory o Dakove in the laxi decader afthe 1 718 century.
Der wraprilngiiche Plon ven Diakove im Jofee 1697, Pline des Qrler-
redchischen MilitGriopograplen Francols Nicolas de Spory Bensdorf
und deren Origina ini by hewte erhallen gebfichen im Eriegrarchiv in
Wien. Der Sporr -Plar isl vom wechiizbaren Wt fiir die (reschichle
vou Diakove der lerten Jalerzehnte dey 17, Salrhusderts.

Close to the city walls there was the Hasan-pasha
mosque, and "in the riflerange" also the Kaston-pa-
sha mosque.

The town was fortified during the whole period of
Ottoman rule. The borders of the fort were estab-
lished through the today’s Senoa and Kovalit Streets
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geteilte kroatisch-slawonische feudale Armee keinen
emngthaften Widerstand bieten konmte. Djakovo
wurde Ende August oder Anfang September 1536
erobert, zur gleichen Zeit ale dic meisten anderen
Stadte in Slawonien. Thrken behiclten sich etwa 150
Jahren, bis zum 1687,

Die ganze Zeit der Besatzung hatte Djakovo
(oder Jakova, wie es von Tilrken genannt wurde) den
Status emes Kadis innerhalb von Pozeski Sandschale.
Die Stadt wurde von mehreren tirkischen Feudalher-
ren regiert. Bereits willrend Memi Boy Arnauting,
des ersten Herrecher von Djakovo begann ein inten-
siver Prozess der Islam isierung. Alle mittel- alter-
lichen Schenswilrdigkeiten {(der Dom, Kurien,
Bischofspalast...) wurden abgestirzt und an ihrer
Stelle neue Bauten, ganz anderen Stils und Zwecks,
fertig gestellt, Die Stadt wurde von drei Moscheen
geprigt Nach der Meinung der Zeilgenossen, war
die Moschee von Tbrahim Pascha am schingten, fibr
die ea geglaubt wird, in unmittelbarer Nihe des St
Lorenz Kirche gebaut worden zu gein. In der Nahe
der Stadtmauer gab ¢s Hasan Paschas Mosches, und
"im Schiessstend"die Kaston - Pascha-Moschee.

Die Stadt ist die ganze Zeit der tiirkischen
Herrzschaft befestigt worden. Grenzen gingen nund
um die heutigen §enca und Kovaié StraBe im Osten,
und um die Ivakié Strale und Padin Prolaz im Nor-
den, von dort nach Westen bis Gaj StraBe. Die
Slidmauer ging von Gaj Strasse zum heutigen
Stedtteil Pazarifte, Innerhalb dicses Kreises, gab s
guBer Moscheen eine Heuptstralle (en derselben
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in the east, Ivaki¢ Street and Pa§in prolaz Street in the
north, and from there toward the Gajeva Street in the
west. The south defensive wall was built from the
Gajeva Street to the today’s PazariSte. Besides the
mosques, within this circle there were also the main
street (in the same place as today) and small streets
(sokaci) which linked the area within the city walls.

In PBakovo that was described, the population was
almost entirely Turkish, including both the Turks
who took part in the conquest, and those who came
here later. Besides them, a lot of domicile population
who converted to Islam lived in the town. Christian
subjects lived in separate parts of the town and there
were not many of them. Since all the churches in Da-
kovo were demolished, the parish centre was moved
to Pakovacki Selci, where few Catholics from Pako-
vo performed their religious rituals. Although the
Diocese of Dakovo did not exist anymore, the Prel-
ates did not leave Slavonia. They found refuge in
Franciscan monasteries all around the province, pri-
marily in NaSice, a Christian spiritual centre during
the Ottoman rule to which the entire Region of Dako-
vo gravitated.
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Stelle, wo sie sich auch heute noch befindet) und
Gassen, die den durch Mauern umschlossenen Raum
verbunden haben.

In solch einer Stadt lebten fast ausschlieBlich die
Tiirken, entweder diejenigen, die es erobbert haben,
oder diejenigen, die es spiter angesiedelt haben.
Neben den Tiirken, lebte in der Stadt auch zahlreiche
heimische christliche Bevolkerung, die zum Islam
umwandelte. Das christliche Volk lebte in getrennten
Teilen der Innenstadt und war nicht zahlreich. Da alle
Kirchen abgerissen worden waren, wurde die Pfarrei
Selci Djakovacki zum Sitz des christlichen Lebens,
wo nur wenige Katholiken von Djakovo ihre
Religion praktizierten. Obwohl die Djakovo Didzese
damals nicht mehr existierte, hatten kirchliche
Amtstrdger Slawonien nicht verlassen. Sie fanden
Zuflucht in den Franziskaner-Kloster in der Provinz,
vor allem in NaSice, wo sich wihrend der osmani-
schen Herrschaft das geistliche Zentrum der Christen
befand, und wozu die Christen aus der Djakovo -
Region gravitierten.
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Pakovo od Izgona Turaka
do kraja 18. stoljeéa

Nakon Bto je carsks vojsks u listopadu 1687. po-
dine oslobodila Pakovo stanje na podruéju grada,
kao uostalom i cijele Slavonije, nije se znatamije mi-
jenjalo. Kaos kao glavna odrednica drulitvene zbilje
neposredno prije izgonse Turaka ostao je prisutan sve
do kraja stoljeéa. Cesti upadi turskih jedinica na pro-
store 8 kojih su netom protjerani i samovolja feudala-
¢a bili su oanovni Einioci takovog stanja.

Poveljom cara Leopolda 1. 1697, godine biskupi-
ma je vradeno vlastelinstvo koje im je daroveno jo u
prvoj polovici 13. stoljeéa Za mazliku od tzv. oslobo-

ditelja, fendalaca stranog podrijetle kojima je car
zbog vojnih zasluga poklanjao i jeftino prodavao di-
jelove Slavonije, koje su ovi potom bezobzirno plja-
&kali, dnkovadki su biskupi iskazivali ponedto druga-
¢iji senzibilitet.

Biskup Buro Patafié (1703.-1716.) dao je podifi
keatedrabu, biskupeki dvorac i franjevalki samostan,
te zapofeo preuredenje Ibrabim-pafine dZamije u
crkvu ev, Jurja.

Petar Baki¢ (1716.-1749.) naglasek je stavio na
gospodarskn konsolidaciju vlastelingtva., Organizi-
rao je trgovinu ratarsko-stotarskih proizvode, obno-
vio vinograde, podizao spremiBta za Suvanje hrane,
znadiajno pridonio obnovi ergele, a nije za zanemariti
ni njegov poticaj razvoju obrta. MoZda upravo zbop
takvih nastojanja do¥ao je u konflikt sa Visokom car-

- . .
= - —rse & =

wm w&u‘aﬂmhwkﬂ. mm&mﬁcm MEFWMMWWMHMW
trafno miests o sfof seactue erkve Svik Svefifl, stura ketedrada 2o belagekin dvorcen, obrambent zid ol katedrode 1 franfewsdid samoeston
Lntknown ashor: Pawrama of Bakovo Mﬁmﬁsw“m Afthouek it was nat made accsreately, the pemorana provides importcaom Metori-
il records abewt Dakovo darirng thet itme, The AN Scints " Farizh Chyorok, the old cathedral with the Eplscopal palace, the defenzive woll areusd the
cofhednal aond the Francicean moaastery occupy the contral place in the panoranae.

Unbehammter Awdor: Pamorane vor Diakove im 18 Jolrismdert. Oinivold ricle mdzise, nallen dfe Paroramen ciwe bedeutende Queile fitr dia Ge-

Fchicite der Diadonve do, im Mittelrndt sind die Allerhelfipen-Xirche, die alie Exthedrole mit der Blschaizbeg, die Mmyer rind wm die Kothedrals
wid diae Fronelskansrioster
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skom komorom i bio primoran napustiti DPakovo.
Unato¢ progona, biskupiju je vodio i dalje. Po neki-
ma iz VaraZzdina, po drugima iz Slavonskog Broda.

Na vizualnom oblikovanju Dakova sve do pocet-
ka 19. st. vjerojatno je najvise uéinio biskup Josip
Antun Colnié¢ (1751.-1773.) koji je izveo dodatne ra-
dove na katedrali, izgradio kurije, novi franjevacki
samostan i biskupski dvor. Sve gradevine sagradene
su u tada dominantnom kasnobaroknom stilu.

Osim spomenutog treba istaknuti i Colniéev do-
prinos u izgradnji cesta prema Osijeku i Vrpolju, od-
nosno preko Dragotina i Gar¢ina prema Slavonskom
Brodu. Isti biskup postigao je i zapaZene rezultate u
obnovi gospodarstva (sadnja vinograda, uzgoj dudo-
va svilca) i naseljavanju bosanskih katolika na pro-
store vlastelinstva. Na taj nadin utemeljio je Siroko

31

polje i Vuku, a demografski znatno obnovio Seme-
ljce, Koritnu, Dragotin, Punitovce i Beketince.

Isti biskup otvorio je 1751. u Pakovu prvu $kolu
(trivijalku).

Zadnju Cetvrt 18. stoljeca obiljeZio je biskup Ma-
tej Franjo Krtica (1773.-1805.), prvi biskup nove,
Bosansko-dakovacke i Srijemske biskupije nastale
1773. godine. Toj biskupiji naknadno su pripojeni
grad Osijek, dijelovi Pecuske biskupije i Brodska Po-
savina. Nakon njihovog pripojenja Bosansko-dako-
vacka i Srijemska biskupija postala je druga po
veli¢ini biskupija u Hrvatskoj.

Za povijest Pakova u uZem smislu biskup Krtica
posebno je znacajan zbog otvaranja novoga groblja
1780. godine.
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Dakovo after the expulsion of
Turks till the end of the 18t
Century

After the imperial army had liberated Dakovo in
October of 1687, the situation in the town area, as in
the rest of Slavonia, did not change much. The chaos
- as the main determinant of social reality of the pe-
riod just before the expulsion of Turks - remained
present all the way till the end of the century. Fre-
quent intrusions of the Turkish units to the areas from
which they were just expelled, and the autocracy of
the feudal lords were the main reasons for this state.

By means of a charter issued by the emperor Leo-
pold I in 1697, the manorial estate - first given to the
Bishops as early as in the first half of the 13™ century
- was returned to them. Unlike the so-called liber-
ators - feudal lords of foreign origin whom the empe-
ror gave or cheaply sold parts of Slavonia as a reward
for their military accomplishments, which were then
ruthlessly plundered - the bishops of Pakovo demon-
strated somewhat different sensibility.

Bishop Puro Patadi¢ (1703-1716) ordered that a
cathedral be built, also the Episcopal palace and
Franciscan monastery, and he also started with the

conversion of the Ibrahim-Pasha Mosque to the
Church of St. George.

Petar Baki¢ (1716-1749) put emphasis on the
economic consolidation of the manorial estate. He
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Djakovo von Vertreibung der
Turken bis zum Ende des 18.
Jahrhuderts

Nachdem die kaiserliche Armee im Oktober 1687
die Stadt befreit hatte, verdnderte sich die Situation
nicht wesentlich, genauso wie in anderen Stiddten
Slawoniens. Chaos, als eine wichtige Determinante
der sozialen Wirklichkeit kurz vor der Vertreibung
der Tiirken, blieb bis zum Ende des Jahrhunderts vor-
handen. Hiufige Uberfille der tiirkischen Einheiten
in Gebieten, aus denen sie gerade vertrieben worden
waren, und die Willkiir der Feudalherren haben die
Situation noch lange gekennzeichnet.

Durch die Urkunde vom Kaiser Leopold I im
Jahre 1697 wurde den Bischofen das Grundstiick
zuriickgegeben, das sie in der ersten Hilfte des 13.
Jahrhunderts bekommen hatten. Im Gegensatz zu
den sogenannten Befreiern, Feudalherren ausldnd-
ischer Herkunft, denen der Kaiser fiir militirische
Verdienste bezahlte und Teile von Slawonien billig
verkaufte, die diese dann riicksichtslos gepliindert
haben, wiesen die Bischéfe von Djakovo eine etwas
andere Sensibilitit auf.

Bischof Duro Patadi¢ (1703.-1716.) lieB die
Kathedrale, Bischofsburg und Franziskanerkloster
errichten, und begann mit dem Umbau von Ibrahim
Pasha Moschee in die Kirche St. Juraj.
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organised trade in crops and livestock products,
re-established the vineyards, built storehouses for
food, significantly contributed to the restoration of
the Stud Farm, and his initiative on developing crafts
is also very important. Perhaps on this account he
came into conflict with the High imperial chamber
and was forced to leave Dakovo. In spite of having
been persecuted, he still run the Diocese. Some claim
from Varazdin, some from Slavonski Brod.

Till the beginning of the 19" century probably
bishop Josip Antun Colnié (1751-1773) did the most
regarding the visual formation of Dakovo. He
performed additional work on the Cathedral, built
manor houses, new Franciscan monastery and the
Episcopal palace. All the buildings were built in the
then dominant late baroque style.

Besides the efforts which are already mentioned,
Colnié’s contribution to the building of roads leading
to Osijek and Vrpolje, and across Dragotin and
Garéin towards Slavonski Brod has to be
emphasised. The same Bishop was very successful in
the reestablishment of the economy (planting
vineyards, silkworm breeding) and in settling the
Bosnian Catholics in the area of manorial estate. In
this way he established Siroko Polje and Vuka, and in
a demographic sense renewed villages of Semeljci,
Koritna, Dragorin, Punitovci and Beketinci.

In 1751 the same Bishop opened the first school
in Pakovo (trivial school).

The last quarter of the 18™ century was marked by
the Bishop Matej Franjo Krtica (1773-1805), the first
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Petar Baki¢ (1716.-1749.) steht hier insbesondere
auf der wirtschaftlichen Konsolidierung des
Nachlasses. Er organisiert Handel von Getreiden und
tierischen Erzeugnissen, erneuert Weinberge, baut
Stellen fur die Lagerung von Lebensmitteln, tragt
wesentlich zum Wiederaufbau des Gestiits bei, und
auch seine Bemiihungen um die Entwicklung des
Handwerks sind nicht zu vernachlédssigen.
Wahrscheinlich, grade wegen dieser Bemiihungen
kam er in Konflikt mit der hohen kaiserlichen
Kammer und war gezwungen, Djakovo zu verlassen.
Trotz Verfolgung, fiihrte er die Didzese weiter, einige
glauben aus Varazdin, die anderen aus Slavonski
Brod.

An der visuellen Gestaltung von Djakovo bis
Anfang des 19. Jahrhundert hat vielleicht der Bischof
Josip Antun Colni¢ (1751.-1773.) am meisten
gearbeitet. Er hat die zusétzliche Arbeiten an der
Kathedrale durchgefiihrt, lie die Kurien, das neue
Kloster und die Bischofspalast bauen. Alle Gebdude
wurden in dem damals herrschenden spitbarocken
Stil erbaut.

Daneben sollte der Beitrag vom Bischof Colnié
bei dem Bau von StraBBen nach Osijek und Vrpolje
und tiber Dragotin und Gar¢in nach Slavonski Brod
zur Kenntnis genommen werden. Der gleiche
Bischof erzielte die hervorragenden Ergebnisse bei
der Wiederherstellung der Wirtschaft (Weinberge-
pflanzen, Seidenraupenzucht) und beim Ansiedeln
von bosnischen Katholiken auf dem Grundbesitz. So
griindete er Siedlungen Siroko Polje und Vuka, und
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Bishop of the new Diocese of Bosna (Djakovo) et
Srijen which emerged m 1773. Allegedly, the city of
Ousijek, parts of the Diocese of Pées md
Bosansla-Posavina were ammexed to this Diocese.
After the annexstion, the Diocese of Bosna
(Djekovo) et Srijem became the second biggest
diocese in Crostia.

Bishop Krtica was especially important for the
history of Pakovo because he established a new
cemetery in 1780,
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erncuerte demographisch Semeljei, Koritna, Drago-
tin, Punitovei und Bekebinci.

Der gleiche Bischof 8ffnete 1751 die exste als 7H-
vijalka bekannte Schule in Djakovo (Grunschule mit
drei Schulfiichern: Lesen, Schreiben und Rechmen).

Das letzte Vieriel des 18. Jabrhunderts wurde
vom Bischof Matej Franjo Krtica (1773.-1805.)
pepriigt. Er war der erste Bischof der neuen Ditizese
von Bosnien, Djakove und Syrmien, die 1773
gegriindet wurde, Der Didzese wurden zusiitzlich die
Stadt Osijek, die Teile der Didzese von Pécs und
Brodska Posavina hinzugefligt. Nach der Anschlies-
sung wurde die Dibzege von Bosnien, Djakovo und
Syrmien zur zweitgrdBten Ditzese in Kroatien.

Fiir die Geachichte von Djakove im engeren
Sinne ist der Bischof Krtica besonders wichtig
wegen der Erdfiimng des neuen Friedhofs im 1780.

Matef Froavgo Ertica (1773.-1503 ) Frvi birkp wedinfene Bosaeske il Dalovad-
e § Srifemeie hizkupije. Obnovie je Stolnd kapiol, o bixkupiiu povesan  kompal-
tone gledbue. Godine 1750, Mykip Ertica otvorio fe w Bakove wave grohiie.
Ml Freogo Ertica (1773-1805). The fint Bivhop of the wntted Divcere of Borna
{Dakova) ef Srijem. He renowrted the Cothedral, ond unifed the Diocese in a
compact sl I the year 1 780, Bixhop Krtica opened avew cemeery in Bialavo,
Matef Frarfo Krtica (1773-1805). Der erste Bischof der vereinten bomischen
INGgzse In eine kowpakte Enhedr. 1780, erdifne der Bischaf in Diakove dinen
reuen Srisdhof
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Pakovo od pocetka 19. do
40-ih godina 20. stolje¢a

Period 19. i prve polovice 20. stoljeca vrijeme je
burnih nacionalno-integrativnih procesa u cijeloj
Hrvatskoj, pa tako i u Pakovu. Veé 30-ih godina 19.
stoljeéa u Pakovu djeluje skupina knjiZevnika (ilira-
ca) koja kroz svoje radove potie budenje nacionalne
svijesti. Da je stanovni$tvo Pakovitine na tom planu
uznapredovalo vidjelo se veé za revolucije 1848. go-

dine (ban Josip Jeladi¢ posjetio je Pakovo 22, srpnja
1848.111. svibnja 1849.), da bi isti procesi, samo jod
intenzivnije manifestirani, trajali sve do kraja nazna-
¢enog perioda. Nacionalni duh promican je, prije
svega, kroz aktivnost mnogobrojnih obrtni- ¢kih,
sportskih, £kolskih, kulturnih i drugih ustanova. Bi-
skupija dakovacka i srijemska u tom procesu imala je
posebnu ulogu, pogotovo u drugoj polovici 19. sto-
lje¢a kada je na njenom c&elu bio biskup Josip Juraj
Strossmayer, sveéenik i politi¢ar ¢ije je djelovanje
uvelike nadilazilo dijecezanske granice. Strossmaye-
rova katedrala gradena izmedu 1866. i 1882. godine
reprezentativni je sakralni objekt i za$titni znak Pa-
kova.

Bez obzira na sav trud biskupa koji su predvodili
biskupiju tijekom 18. stoljeca, Pakovo toga vremena
jo¥ uvijek je bilo jedva prepoznatljivo trgoviste sa
skromnim razvojem obrtni$tva i poljoprivredom kao
dominantnom gospodarskom djelatno$éu. Bitne
promjene nastaju pocetkom 19. stoljeéa kada biskup
Antun Mandi¢ provodi prvu organiziranu kolonizaci-
ju Nijemaca. Upravo od tada Pakovo dobiva urbane
konture, a medusobno proZimanje domicilnog sta-
novni§tva sa pridoslicama za posljedicu je imalo raz-
voj obrtni§tva, trgovine te podizanje opce kvalitete
Zivljenja — jednom rije&ju stanoviti kulturni iskorak.

Rudolf Valdec: bista biskupa Josipa Jurja Strossmayera
Rudolf Valdec: Josip Juraj Strossmayer bust
Rudolf Valdec: die Biiste von dem Bischof Josip Juraj Strossmayer
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Uz doseljene Nijemce znafajan prilog razvoju
grada dali su i Zidovski doseljenici koji se u Pakovu
intenzivnije naseljavaju od sredine 19. stoljeéa.

Zavrietak Prvog svjetskog rata i ulazak u okvire
novostvorene Drzave Srba Hrvata i Slovenaca ozna-
&io je prekid visestoljetnih dr¥avnih veza sa Monar-
hijom. U novom okruZenju ubrzo su generirani nago-
milani nacionalni problemi koji su davali glavni ton
cjelokupnom druStvenom Zivotu, a manifestirali se u
svim sferama, i na svim nivoima. U Dakovu je to po-

sebno doflo do izraZaja tijekom tridesetih godina
kroz aktivnosti drustava u ¢ijem srediStu je bio inte-
res za kulturu i tradiciju. Sli¢ne tendencije bile su
zamjetne i u radu politikih stanaka, sportskih kole-
ktiva i drugih subjekata organiziranog drudtvenog
Zivota.

Unatod stanovitog kulturnog diskontinuiteta koji
je uslijedio nakon 1918. godine Dakov&ani su ofuva-
li gradanski duh kojeg su poceli izgradivati jos tije-
kom druge polovice 19. stoljeéa.

o

Dakovacka sinagoga kgradena 1880. godine, a zapalfena pocetkom Drugog svjetskog rata

"

The mosque in Dakovo. It was built in 1880, and burnt at the beginning of the Second World War
Die Moschee in Dakovo wwrde im Jahve 1880 gebildet wnd wihrend des Zweiten Weltkriegs

verbranmt
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Dakovo from the beginning of
the 19t century till the 1940s

The period of the 19" and the first half of the 20"
century is a time of turbulent national and integrative
processes in entire Croatia, and also in Pakovo. As
early as in the 1830s there was a group of writers
(Illyrians), who encouraged the awakening of nation-
al consciousness through their work. The population
of Slavonia had already made progress on the issue,
what could have been seen already during the revolu-
tion of 1848 (count Josip Jelaci¢ visited Dakovo on
July 22", 1848, and again on May 11, 1849). These
processes lasted till the end of the mentioned period,
and were even more strongly manifested towards the
end of the period. The national spirit was encouraged
primarily through activity of numerous crafts, sports,
educational, cultural and other institutions. Diocese
of Bosna (Djakovo) et Srijem had a special role in
that process, especially in the second half of the 19®
century, during which Josip Juraj Strossmayer, a
priest and politician whose activity went far beyond
the borders of the Diocese, was the head of the Dio-
cese. The Strossmayers’s cathedral was built betwe-
en 1866 and 1882, and is a representative sacral
object and the trademark of Dakovo.

Regardless of the efforts made by the bishops
who led the Diocese during the 18™ century, Pakovo
of that time was still a barely recognizable market-
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Djakovo vom Anfang des 19.Jhs bis
zu den 40-er Jahren des 20.Jhs.

Das 19. und die erste Hilfte des 20. Jahrhunderts
ist die Zeit der turbulenten nationalen Integrations-
prozessen in Kroatien, so auch in der Stadt Djakovo.
In den 30er Jahren des 19. Jahrhunderts war in Dja-
kovo eine Gruppe von Schriftstellern (Illyrer) tétig,
die durch ihre Arbeit das Erwachen nationalen Be-
wusstseins forderten. Dass die B evdlkerung in
diesem Gebiet fortgeschritten war, zeigte sich bereits
in der Revolution von 1848 (Ban Josip Jelacic
besucht Djakovo am 22. Juli 1848 und am 11. Mai
1849.), wodurch dieser Prozess nur stirker erwiesen
wurde, bis zum Ende des angegebenen Zeitraums.
Das nationale Gemeinschafiserlebnis ist in erster
Linie durch die Aktivitdt vieler Sportvereine,
Bildungs-, Kultur-und anderen Institutionen ge-
fordert worden Ditzese von Djakovo und Syrmien
spielte in diesem Prozess eine besondere Rolle, vor
allem in der zweiten Hilfte des 19. Jahrhunderts,
wihrend der Zeit vom Bischof Josip Juraj
Strossmayer, Priester und Politiker, dessen Handeln
didzesanische Grenzen stark iibertroffen hat. Die
Strossmayer Kathedrale wurde zwischen 1866 und
1882 gebaut. Das prachtvolle Gebdude ist ein
heiliges Objekt und ein Symbol von Djakovo.

Trotz aller Bemiihungen der Bischofe, die die
Ditzese wihrend des 18. Jahrhundert fiihrten, war
Djakovo zu dieser Zeit eine noch kaum erkennbare
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place with poorly developed crafts, and agriculture ss
the main economic actrvity. Substantial changes aro-
se at the beginning of the 19® century, when Bishop
Antun Madié for the first time colonized Germans in
an organised manner. Pakovo became more urban,
and mixing of the domicile population with the new-
comers had as a consequence the development of
crafts, trade and improvement in quality of life- for
short, a significant cultural improvement,

Next to the German seitlers, the Jewish aettlers
also significantly comtributed to the development of
the town as they started to populate Pakove more in-
tensely from the middle of the 19® century.

Marktgemeinde mit einem bescheidenen Ent-
wicklmg von Handwerk umd Landwirtschaft als
dominanten wirtschaftlichen T#tigkeiten, Wesentli-
che Verinderungen treten in dem frflhen 19. Jahrinm-
dert auf, als Bischof Antun Mendié die erste
ofganisiette Kolonigienmg von  Deutschen
durchgefiihrt hat. Zu seiner Zeit entwickelt sich
Djakovo zu einer richtigen Stadt wund die
Verflechtimg der Ureinwohner mit den Neuankfim-
mlingen apiegelt sich in der Entwicklung von
Handwerk, Handel und die FErhfhimg der

Neben den eingewanderten Deuischen haben die
jlldiachen Einwanderer einen wesentlichen Beitrag

Antun Mendif (1806.- 18135, ) Uz biskupa Strosomayera zanigurne fedan od najrnaalmli U Sakova-
&tk Blekupe U prvoyd godived svage biskupovargs & Bakevi j ofvario Bogosiowno sfemenifio £ fI-
ozaiako-teololiim witliftem, prva visokodlodrln seionovu v Slavorifi, Zapalen je o | rgegov
poschnog snalgla 2a lokelw rojednicw bila fe kolontzaclie Nijemaca kofu fe inlcirao | proveo
wprave biskup MandilE. T dinfenica bitl é od velikog enalgla za dajingl wrband, gozpodarsll, k-
Arerrm Meoedil [1806-1815). Nt vo Bishop Strossamyer, he waz ane of the mos! important Bi-
shaps in Bakave, Droring hix firsl yvear av a Blahop, he opened the Theolegical Semingry in Dako-
w with the School of Phifosaphy and Theology, the first intitution of kigher education in
Slavonia. Hiz commiimen to the probleme regording the Iongmage waz significon, ar well e
commdime to e problems concorming e edveation In Croaiia and Savoria, The colorisa-
tion of Germone conducted by Biehe Mundid wan of pread ingportance for the local eontanity.

Arteon Mendil (1806~ 181 5) veben Bivchof Strossmayer sicherilch ain der wichtigniem Diakovo
Bizchife, Im ersizn Johr weines Bivchoiaemdes erd{faete e day Priesterseminar mil der philosoph-
iechen wnd theologlsehen Hochechule, deor ermen Hochkeeludelnrickiwny in Slawonten Bemerken-
nwert war rebr Engagencent tm bezug ooy’ sprachilche Fragen, und die Frage dey krogtivek -
slzworischer Schadwesens. Vom bexonderen Inleresse fiir die lolole Gomeinschaft war die
Beriadbony der destechen Yollkegomehweehalt, tnitllert wnd diorcheithet vom Blschaf Mowdid,
Dieze Tisacke wind von grofier Bedsnshng ffr die weltere niddtische, wirtschughliche, kulhorelle
und jede andery Emtwickiunpstufe dor Stodf.
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The end of the First World War and the
establishment of the State of Slovenes, Croats and
Serbs meant that the centuries-long state links with
the Monarchy no longer existed. The aggregated
national problems which soon arose in the new
surroundings, influenced the general mood of the
entire cultural life, and had effect on all spheres and
levels of life. In Pakovo it came to the fore especially
during the 1930s, through activities of associations
which were concerned with culture and tradition.
Similar tendencies were noticeable also in activities
of political parties, sports teams and other
participants of the organised social life.

In spite of a certain cultural discontinuity which
ensued after 1918, the people of Pakovo saved the
civic spirit which they started to develop already
during the second half of the 19® century.

zur Entwicklung der Stadt geleistet; die Djakovo seit
der Mitte des 19. Jahrhunderts intensiv ansiedelten.

Die Beendigung des ersten Weltkrieges und der
Eintritt in den Rahmen des Necustaats der Serben,
Kroaten und Slowenen bedeutete den Abschluss der
langjihrigen Anbindung an die Monarchie. In der
neuen Umgebung sammelten sich nationale
Probleme schnell an, die das gesamte
gesellschaftliche Leben in allen Bereichen und auf
allen Ebenen durchdrangen. In Djakovo werden
diese Probleme besonders deutlich in den dreiliger
Jahren durch die Aktivititen von Vereinen mit
Interessen an kroatische Kultur und Tradition.
Ahnliche Tendenzen waren in den Titigkeiten der
politischen Parteien, Sportvereinen und anderen
Einrichtungen des organisierten gesellschaftlichen
Lebens splirbar.

Trotz bestimmter kultureller Diskontinuitit, die
nach 1918 folgte, haben die Biirgerinnen und Biirger
von Djakovo biirgerlichen Geist bewahrt, den sie
schon in der zweiten Hilfte des 19.Jahrhunderts.zu
schaffen begannen.

Ljudevit Horvat: maketa katedrale radena na prijelazu iz 19. u 20. stoljeée. Autor makete sa-
mouki je majstor rodom Iz Satnice Pakovacke. Maketu je, nedugo nakon 3to je bila napravlje-
na, othypio grof Pavao Pejatevi¢ Virovitichi. Isti je maketu 1903. godine poklonio Muzeju
Slavonije, a Muzej Slavonije 1953. godine Miuzeju Dakovitine.

Ljudevit Horvat: model of the Cathedral made on the turn of the 19 century. The author of
the model is a self-taught artisan from Satnica Dakovacka Count Pavao Pejacevié of Viravi-
tica bought the model shortly after it had been made. He donated it to the Museum of Slavo-
nia, and the Museum of Slavonia donated it in 1953 to the Museum of Dakovo Region.

Ljudevit Horvat: Versuchsaufbau der Kathedrale aus der Jahhundrtwende vom 19. ins 20.
Jahrhundert. Der Autor ist ein selbst beigebrachter Meister gebirtig aus Sainica
Djakovacka Der Versuchsaufbau ist kwz, nachdem er gemacht wurde vom Grafen Pavao
Pejacevié Virovitichi gekauft. Den hat er 1903 dem Museum von Slawonlen gespendet, und

das Musewm von Slawonien hat ikn 1953 dem Museion von Djakovitina dbergeben
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Razvoj obrta

Jedno od obiljezja Dakova 19. stoljeca ogleda se
u ubrzanom rastu obrine proizvodnje i sukladno
tomu povecane uloge obrtnika i njihovih organizacija
u drustvenom Zivotu lokalne zajednice. MoZda veé
krajem 18. stoljeéa dakovacki obrtnici bili su organi-
zirani u cehove, a ako nisu tada, svakako su to od
1813. godine. Naime, te godine je biskup Antun
Mandi¢ dozvolio dakovackim obrtnicima uspostavu
cehovske organizacije uputivsi ih na ilo¢ki ceh s ko-
jim bi se trebali povezati u svrhu uvida u njihov rad.
Iako do danas nismo upoznati sa postojanjem zaseb-
nih cehovskih isprava, od samog pocetka u Pakovu
postoje dva ceha. Njemacki doseljenici, koji u Pako-
vo organizirano doseljavaju tek koju godinu ranije,
osnovali su tzv. Nimecki cih, dok su hrvatski obrtnici
bili organizirani u tzv. Ilirskom cihu. Iako nazivi ce-
hova to sugeriraju, nacionalna pripadnost nije bila
osnovni kriterij pripadnosti jednom ili drugom cehu.
Prije je to bilo mjesto stanovanja. Obrtnici okupljeni
oko Nimeckog ciha uglavnom Zive i rade u Pakovu,
dok su oni iz llirskog ciha preteZito iz okolnih sela.
Ve¢ 1820. godine cehovi okupljaju preko 300 majsto-
ra i znacajan broj Segrta i kalfi. Najces¢i obrti bili su:
kova¢, Curcija, remenar, kroja¢, cipelar, stolar, bra-
var, loncar, staklar, klobucar, ¢izmar, pekar, bacvar,
mesar, dimnjacar, uZar, tesar, zidar, pekar, mlinar,
vZar, liciter, limar...
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Ovlasti cehova toga vremena bile su velike. Ure-
divali su sva strukovna, ali i velik broj socijalnih pi-
tanja svih svojih ¢lanova. Do 1852. godine cehovski
zapisnici vodeni su na njemackom, a od te godine na
hrvatskom jeziku.

Nakon revolucije 1848. godine postepeno su se
gasile institucije feudalnog drustva, pa tako i cehovi.
Tako su zakonom iz 1851. godine na podruc¢ju Hab-
sburske monarhije cehovi bili ukinuti, u Hrvatskoj su
opstali jo§ dvadesetak godina nakon toga. Tek 1872.
godine cehovima je na osnovu Zakona o slobodi ob-
rta ponudeno dvojako rjeSenje: ili da se raspuste, ili
da nastave rad kao obrtni¢ke zadruge, s tim da bi u
slucaju prihvacanja druge opcije zadruge imale pravo
preuzeti svu imovinu cehova. Pakovacki obrtnici
prihvatili su potonju soluciju. Od Njemackog ceha
nastala je obrtna zadruga "Radnja", a od Ilirskog
"Prva obrtnicka zadruga". Ingerencije zadruga bile
su znatno ispod razine koje su sve do tada imali ceho-
vi. Unutar njih ¢lanstvo je nastojalo zastititi svoje
specifi¢ne interese u sferi proizvodnje i prodaje, ali i
solidarno pomagati sve one zadrugare kojima je po-
mo¢ bila neophodna.

Nakon proslave 100. godisnjice rada spomenutih
zadruga (1913. godine) one se udruzuju i nastavljaju
djelovati kao Zanatsko pripomoéno drustvo. Tridese-
tih godina 20. stoljeéa u Dakovu aktivno je i
UdruZenje zanatlija, Zanatska kreditna zadruga i
Obrtna omladina.



Guide to the Pernianent Exidbition of the Culteral and Himlarical Developmen! of Bakave
Eirfitlrang in diz stindige Ansstellung der biltsrgeschichtlichen Entwickiung von Diakovo

Zaptave dakovedtih obrintin e 1883, gpodine, Po-
suelenc fe na blopdwn sv Floviians 4. svibnfa
1885, podine. Kima zastave bika fe gorpoda Tere-
zija Jakfevar,

Flag of erqfitmen frowm Bakove from 1883, It wae
Mmamrmmﬂ 1885,
Jakkevac.

Flagge vorr Digkovo Hondwerker aws 1885 Sie

wird am 4. Mo 1883, (5t Floriaoing) pesegnet
Die Patin der Flagpes war Fron Theresa Jaidsvae.
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Zaxtava Salooailih clrinika i prve polovice 19,
atolfete Na jedmoj strani zarirve siikn je sv. Pavia
{ mentpls: Svel Pavle, moll 20 nas™ 2 wa dragod
aflka av Dharda xa nalpivom: , Sveli Ghon, mell zg
Pas".

The far of crgbomen Bakove, daving from
the firat half of the 19" centvry, (On one side of the
Jog thwre ie o pletwrs of St Pawl, foliowed by the
text: TSt Pawl pray for w". ond on the oter, o
Ficture of St. D followed by the texd: "5t Durd,
pray forw

Flagge von Handwerker oy Diakovo oy der
eraten HAfte des 19, Jadrhunderts. Auf der eiren
Setzz dex Bildes bre diz Flages von 81, Paul mit der
Inzcherift; "Helliger Paul bate fr wne®™ wnd dax
welte Bild stollt St Geory dar mit der Boehrift:
‘Hetliper Georg, bete Jr wrs. ™
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Development of crafts

One of the characteristics of the 19" century Pa-
kovo was the accelerated growth of the production,
and in line with that, the increasingly important role
of craftsmen and their organisations in the social life
of the local community. The craftsmen of Pakovo
were organised in guilds perhaps already in the 18
century, and if not, certainly from 1813. Namely, in
1813, Bishop Antun Mandi¢ permitted the craftsmen
of Pakovo to establish a guild organisation, and advi-
sed them to connect with the Guild of Ilok in order to
get familiar with their work. Although we do not
know to this day if there was more than one formal
identity document of a guild, there were two guilds in
Dakovo from the very beginning. The German set-
tlers who came to Pakovo only a few years earlier
established the so-called Nimecki cih (German
guild), while Croatian craftsmen were organised in
the so-called Ilirski ceh (Ilyrian guild). Although the
guild names suggest it, nationality was not the main
criteria of being a member of one guild or the other. It
was more a matter of residence. Craftsmen gathered
around the Nimecki cih mostly lived and worked in
Dakovo, while the ones belonging to Ilirski ceh
mostly came from the surrounding villages. Already
in 1820, the guilds had over 300 artisans, as well as a
significant number of apprentices and journeymen.
The most common crafts were: blacksmith, furrier,
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Entwicklung des Handwerks

Ein wichtges Merkmal von Djakovo des 19.
Jahrhunderts ist der schnelle Wachstum umlaufender
Produktion und entsprechend wachsende Rolle der
Unternehmer und ihrer Organisationen in dem
gesellschaftlichen Leben der Gemeinschaft.
Vermutlich wurden am Ende des 18. Jahrhunderts
Handwerker von Djakovo in Gilden organisiert, und
wenn nicht zu dieser Zeit, dann sicherlich in 1813.
Der Bishop Antun Mandi¢ erlaubt den Handwerkern
Gilden einzurichten, wobei er sie an Ilok Gilden
anwies, mit denen sie Kontakt aufnehmen sollten um
sich mit den Organisationsméglichkeiten vetraut zu
machen. Obwohl wir bis heute noch keine Beweise
schriftlicher Unterlagen von verschiedenen Gilden
gefunden haben, gibt es in Djakovo von Anfang an
zwei Gilden. Deutsche Einwanderer, die Djakovo
nur wenige Jahre zuvor angesiedelt hatten, griindeten
den sogenannten Nimecki CIH, wihrend kroatische
Handwerker dem sogenannten Ilirski Cih gehorten.
Obwohl die Namen der Ziinfte villeicht darauf
hindeuten, war ethnische Zugehorigkeit nicht das
wichtigste Kriterium zum Mitgliedschaft in der einen
oder der anderen Gilde. Eher war es der Wohnsitz,
der die Zugehorigkeit zur Gilde bestimmte.
Handwerker, die sich zum Nimecki CIH
versammelten lebten und arbeiteten in Djakovo,
wihrend diejenigen aus dem Ilirski CIH meist aus
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Dirvena ecehoveka ladica Iz 1813, godine.
Wooden chext of the pedld from the year 1813
Zitnftige Holeschublads qus dem Johr 1813

Majxivrake povelie Sakovaikng ceka nsrovarag 1813, podine Povelis
Je tzdao Franjo I, motrfistd cor T hrvoisid brall, prvih desetlieda 19,
solleia,

The oriizen certificate of the Dakove guild which war esinblisked ir
1813 The certificates were leswed by Frong I the Ausirian smperor
amd the Croatian king, In the firsi decades of the 19 contwry, Drvene cehoveln ladica I yredine 19, sioflefa,
Miristeruriunds von der Gilde gegriindet in 1813 Die Urkunde wird ~ Wovden chext of the gwild, middle of the 15 century
vou Franz I, dem Ealser von Orterreich snd Xinlg von Krocatien, f den

des 1. Pitwfitee Holeschublade, Mitte dox 197k,

b
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saddler, tilor, shoemaker, carpenter, lockumith, pot-
ter, glazier, hatter, boot maker, baker, cooper, bute-
her, chimney aweeper, meson, miller, rope maler,
tinsmith and makers of licitar.

Quilds of that time had great power. They man-
aged all the vocational, but also social problems of all
of their members. Till 1852 the guild records were
noted in German and later also in Croatian language.

After the Revolution of 1848, the institutions of
the feudal society, including guilds, were graduslly
abolished. Although the law from the year 1851 pro-
scribed the abolishment of guilds, they exizied for
another 20 years in Croatia, In 1872 the guilds were
offered two solutions based on the Act on Freedom of
Crafls: either the guilds are to be disbanded or they
are to continue their work as crafts cooperatives, in

Krjiga protokola Sakevadlog ceha i 20-1h poding 19, xiolfela
Protokolibuch siner Gilde aue Diakove, 20sr Julve dog 1970

den umliegenden Darfern stammten. Schom in 1820
zihlien die Zinfle {iber 300 Meisiern und eine
erhebliche Anzahl von Lehrlingen und Gesellen. Die
hufigsten Berufe waren: Schmied, Gerber, Satiler,
Schneider, Schubhmacher, Tischler, Schlosser,
Topfer, Glaser, Hutmacher, Schuster, Biicker, Kitfer,
Metzger, Schornsteinfeger, Seilmacher, Tischler,
Maurer, Miiller, Lebkuchen- bicker, Klempner...
Befugnisse von damaligen Gilden waren groB.
Sie beschilftipten sich mit berufsbezogenen, aber
such mit einer groBen Anzahl von soziglen Fragen
aller ihrer Mitglieder. Bis im Jahr 1852 wurden alle
Umnterlagen der Qilde in deutscher Sprache ge-
schrieben aber danach in der kroatischen, Nach der
Revolution 1848 sind die Institulionen der feudalen
Gesellschaft, einschlieBlich Gilden schrittweise
verschwunden. Obwohl das Gesetz aus dem Jahr
1851 Zunfte auf dem Gebiet der Habsburger-
monerchic abgeschafft hat, fiberlebten sie in
Krostien weitere zwanzig Jahre danach. 1872 fanden
sich Zinfte auf der Grundlage des Offentlichkeitsge-
seizes vor der Auswahl: entweder aufzullisen oder
weiterhin gls eine Handwerkgenossenschaft titig zn
sein, Im Fall dass sie sich fiir die zweite Option
entschicden hitten, hitten die Gewetkschaften das
Recht gehabt, alle Vermdgenswerte der Zinfte zn
Obernehmen. Handler von Djakovo haben sich fiir
die zweite Muglichkeit entschieden. Aus der deut-
schen Gilde ensteht die Genossenschaft "Radnja®
und aus dem ilyrischen die erste "Handwerkerkerge-
nossenschaft”. Die Befugnisse der Genossenschaften
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which case the cooperatives would have the right to
talce over all the assets of guilds. The craftsmen of
Dakovo accepted the latter solution. The German
guild became the craft cooperstive “Racdnfa”, and
Nirski guild became “Prvg obrtnidka zadruga.” As
opposed to the former guilds, cooperatives had lower
level of authority. Within the cooperative, the mem-
bers sttived to protect their specific interests in the
field of manufacture and sale, but also help all the
members of the cooperation which were in need of
help.

After the celebration of the 100® mnniversary of
the mentioned cooperatives (in 1913), they contined
to act as Crafts Support Association. In the 1930s
also the Crafly Asvociation, Crafls Credit Cooperya-
tive and Crafis Youth were active in Pakovo.

T [
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waren weil unter dem Niveauw, dag die Gilden bis da-
hin gehabt hatten. Thre Hauptrolle war der Schutz th-
rer gpezifischen Interessen in der Sphire der
Produktion und Vertrieb, aber auch gemeinsame
Unterstitzung denjnigen Mitgliedem die Hilfe bra-
uchten,

Scit der Feier des 100.Jahrestage dicser Genos-
scnachaften {(1913) treten sie Zusammen bei, und
handeln weitethin als  Handwerkliche Unter-
stitzungsgesellschaft. In den dreiBiger Jahren des 20.
Jahthynderts sind in Djakovo der Verband des
Handwerks, Handwerkliche Kreditgencssenschaft
und Werkdatige Jugend titig.
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Dobrovol|no vatrogasno druéivo

DVD u Dakovu jedno je od starijih vatrogasnih
druftava u Hrvatakoj. Prve vatrogasno drudtvo osno-
vano je u Vara¥dinu 1864, podine, godinu dane ka-
snije oshovana su vetrogasna druftva u Zagrebu,
Sisku i Ludbregu, 1371. u Novoj Gredidki i Karlov-
cu, a 1872, godine u Osijeku, Podravskoj Slatini i
Pekovu.

Prvi predsjednik vatropasnog drustva bio je via-
stelingki Sinovnik Hugo Sudarevié, a tajnik viastelin-
eki Sinovnik Martin Senkovié, dok su vedinu Elanstva
&inili, kako tada, tako i desetljeéima kasnije, dakova-
&ki obrtnici. Po prvi puta Pravila drubtva prihvadena
su 1875, godine, da bi se za njegovop trajanja jod u
nekoliko nevrata mijenjala. Osnovni problemi s koji-
ma se dru#tvo susrelo podetkom djelovanije bili su ve-
zani za nabavku adekvatne vatrogasne opreme i
izgradnijn valrogasnog spremifia,

Od kraja 19. stoljeéa do 1918. godine na &lu
DVD-a bio je Stjepan Barlovié, Sovjek koji je najza-
gluZniji za razvoj Drultva toga vremena. Kao 8to je
on obiljeio razvej Druditva do kraja Prvog svjetskop
rata, razdoblje izmedu dva rata obiljeZio je Marijan
pl. Her¥ié¢, dugogodi¥nji predsjednik DVD-a Pako-
vo. Potkraj 1921. godine, uz veliku pomoé biskupa
Antuna Ak¥amoviéa, pokrovitelja DVD-g, izgradeno
je novo spremifite u demainjo] Guplevo) ulici, Spre-
mi#te je posveéeno na Duhove naredne, 1922, godi-
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ne, iste one godine kada je Drufitvo svelano obi-
lieZFilo 50. godina djelovanja. Od toga vremena rad
Drufitva intenzivira se, i to ne samo na primarnom
polju njihova djelovanja, veé i na kulturnom planu.
Vatrogaaci sudjeluju u brojnim humanitarnim akcija-
ma, imaju zapaZenu ulogu u proslavi 1000. godina
hrvetskog kraljevstva, jednoj od najvedih manifesta-
cija odrZanih u Pakovu izmedu dva rata, prisutni su

Medolla povodom 50. godifnfice opsianka DVD-a Bakove

Avers: Driditveni pakeovitelf presv. goep. Biskup Antn AbRawovis
Revers: Spomen ma poxvess spremwiiia | 50 godtinticn apricowka Dobro-
valinop wirvpamoeg drafive w Eekov, 1922, g

Depariment Bakovo.

Front side: Sponsor of the Depariment Mr, Aror Alfamervit,

Buck side: Memory of the slorage house and the 50 -
versary of the VFD Dakove, 1922,

Medaille mmm 50, Jubiithon der Fenerwelr in Diakovo

Rickrefte: Gedenken an & Enweibung der Fesssrwelradagen wond
den 50 Jolrering Freiwilliper Fenorwelwr in Diakove, 1922,
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ng svedanoshima drgih gradskibh droftava (opr. po-
svetl zastave Hrvaiskop sokola 1926. godine)... Na
kulturnom planu poscban doprinos dala je glazhena 1
diletantska sekcija DVD-a, ali i &injenica da je Dru-
#tvo imalo svoje kino. Zimi 1 za vrijeme neprimjere-
nog yremena predstave su se prikazivale u prostorija-
ma Drutva, a kada je vrijeme to dozvoljavalo u
dvoriftu Bilo je to jedno od prvih "jjeinih kina" u
ovom dijelu Hrvatske.

Medalle ny wipdefun chulbavange o DVD-u Bakava: 18, 20 1 30 godina
Medals awarded for the swccesgid ssrvice i the Volwmuicer Fire
Depariment Bakove: 10, 20 gad 30 years,

Medillen j3r erfolgreicke berufliche Loufbole bei der: freiwillipen
Feuerwelr 10, 20 wund 30 Jalren
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FPravila DVD-n Dakove & 1876, godine.

The riler of procedure of the Departmont from 1874
Repelbuch der Fegrwelr aus dem Jodor 1874,
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Volounteer Fire Department

Volunteer Fire Department is one of the oldest in
Croatia. The first Volunteer Fire Department was
established in VaraZdin in 1864, and a year after that
also in Zagreb, Sisak, Ludbreg, in 1871 in Nova Gra-
diska and Karlovac, and in 1872 in Osijek, Podravska
Slatina and Pakovo. The first president of the Volun-
teer Fire Department was a landholder clerk Hugo
Sudarevié, and the secretary Martin Senkovi¢, also a
landholder clerk, while most members were, then
and in the decades that followed, craftsmen from Da-
kovo.

The Department’s policies were adopted for the
first time in 1875, and were changed several times
since then. Main problems they experienced in the
beginning were related to procurement of adequate
fire-fighting equipment and building a firehouse.

From the end of 19® century till 1918, the Volun-
teer Fire Department was under the administration of
Stjepan Barlovi¢, a man who was particularly re-
sponsible for the development of the Department at
the time. The same as he marked the development of
the Department till the end of the First World War,
Marijan HerZi¢, long time president of the Volunteer
Fire Department Dakovo marked its development in
the time between the two wars. In late 1921, with
much help from the bishop Antun AkSamovié, the
sponsor of the Volunteer Fire Department, a new fire-
house was built in today’s Gubec Street. The firechou-
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Freiwillige Feuerwehr

Die freiwllige Feuerwehr in Djakovo ist eine der
dltesten Feuerwechrgesellschaften in Kroatien. Die
erste Feuerwehr wurde in Varazdin 1864 gegriindet,
ein Jahr spéter griindete man Feuerwehren in Zagreb,
Sisak und Ludbreg, und im Jahre 1871 in Nova
Gradiska und Karlovac und 1872. in Osijek,
Podravska Slatina und Djakovo.

Der erste Vorsitzende der Feuerwehr war der
adlige Beamter Hugo Sudarevi¢ und der Sekretér der
adlige Beamter Martin Senkovié, wihrend die
meisten Mitglieder, wie damals, so auch Jahrzehnte
spater, Handwerker aus Djakovo waren. Die
Vorschriften der Gesellschaft enstanden in 1875 und
dnderten sich wihrend der Zeit einige Male. Die
wichtigsten Probleme, die der Gesellschaft zu
Beginn ihrer Tatigkeit entgegentreten, beziehen sich
auf ausreichende Brandschutzeinrichtungen und
Feuerwehranlagen.

Seit dem spéten 19. Jahrhundert bis 1918 wurde
die Feuerwehr vom Herr Barlovi¢ Stjepan gefiihrt,
einem Mann, dem die Entwicklung der Gesellschaft
zu dieser Zeit gutgeschrieben wird Genauso wie er
die Entwicklung der Gesellschaft bis zum Ende des
Ersten Weltkriegs gekennzeichnet hat, wurde die
Zeit zwischen den beiden Weltkriegen von adeligen
Marijan Herzi¢, dem langjéhriger Prisident von der
Feuerwehr in Djakovo gekennzeichnet. Am Ende des
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8¢ was consecrated on the Whitsuntide next year
1922 the same year when the Department solemnly
marked its S0™ anniversary. Since then, work of the
Department intensified, and not only regarding their
principal activities, but also on 2 cultural level.
Fire-fighters participated in many charity activities,
had a prominent role in the celebration of 1000 years
of the Kingdom of Croatia, one of the greatest mani-
festations held in Pakovo between the two wars; they
were also involved in ceremonies organised by other
town associations (e.g. honouring the flag of the Cro-
atian Sokol in 1926)... The amateur music group of
the Department was important especially on the cul-
tural level, as also the fact that the Department had its
own movie theatre. During the winter period and in
case of bad weather, the performances were held in
the Department’s building, and when the weather
was nice in the yard. It was one of the first open-air
einemad in this part of Croatia.

1921 mit der groBen Hilfe von Bischof Arhun Alcia-
movié, dem Unterstiitzer der Fenesrwehr, baute er
eine neus Feuerwehranlage in der heuligen Gubec
Strafle. Die Anlage wird zum nBchsten Pfingsten ge-
segnet, in 1922, in demselben Jahr, als die Feuerwehr
ihren 50. Jahrestag feierte. Seit dicser Zeit ist die
Gesellschaft versiirkt, nicht mor in ibwrem prim#ren
Titigkeitsbereich, sondern auch auf der kulturellen
Ebene. Feuerwehrminner nehmen an zahlreichen
Wohltitigkeitsveranstaltungen teil, und spielen eine
bedeutende Rolle bei der Feier des 1000. Jubildum
Freigmisse i Djskovo zwischen den beiden
Welikniegen, sind auch bei den Zeremonien der ande-
ren stidtischen QGesellschafien (z.B. Segnen der
Flagge von Hrvatski Sokol 1926.) anwesend. Auf der
kulturellen Ebene hat dic Musikarbeitagruppe der
Feuerwehr, einen besonderen Beitrag geleistet, aber
auch die Taisache, dass die Feuerwehr ilr eigenes
King hatie. Im Winier und beim Unwetter, wurden
Filme in den Riumen der Feusrwehranlagen gezeigt
und immer wenn das Wetter 28 erlaubie, gab ca
Kinoveranstaltungen im Vorgarten. Eqa war cin der
erdten "Sommertheater” in diesem Teil Kroatiens.

Vairogaena kucles & 30-1k godine 20 moffeda
Firelighter's helmei from the 1930y
Feusrwelrholn o den 30er Jahwen dog 20, Jhe
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Hrvatsko pjeva¢ko drustvo 1;1 Bal};::éku i ls;gsmhldlfozgato je da ﬁ:lskup
. . etar i€ veé . godine nabavio prve lje, a
Sklad-Preradovi¢ postoje i pisani fragovi o glazbenom doprinosu nje-
govih nasljednika: Antuna Colniéa, Mateja Krtice,
Antuna Mandié¢a... Upravo u katedralnom zboru koji
Prvi tragovi organiziranog glazbenog %ivota Pa- | J€ osnovao biskup Mandi¢ pocetkom 19. stoljeca ro-
kova sezu u 18, stoljeée, a usko su vezani uz Biskupi- | dit¢éesekasnijeideja o osnivanju pjevatkog druitva.

Prva fotografija Sklada iz 1863. godine
The first photograph of Sklad from 1863
Das erste Foto von dem Gesangverein Sklad aus dem Jahr 1863.
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Pjevatko drufitvo Sklad osnovano je 1863, godi-
ne. Njegov osnivat i prvi predsjednik bio je Dragutim
Boellein, egzaktor Vlastelinatva biskupije dakova-
&ke i srijemslke, a prvi zborovoda Ivan Trifler, regens
chori dakovaske katedrale. Osim brojnih uglednih
Bakovtana koji su se aktivno ukljudili u red drustva,
Sklad je imao 1 pumy materijalmy i moralm potporu
biskupa Josip Juraja Stressmayera. Druftvo je 5 veli-
kim uapjehom djelovalo sve do aredine 80-tih godina
19. stoljeda kada je zabranjeno odlukom Zemaljake
vlade iz travnja 1886. godine. Razlog zabrani leXiu
¢injenici ¥to je Druftvo ustrajavalo na irenje rodo-
ljubne svijesti i afirmaciji hrvatske kulture, vrijedno-
stima koje politidhki sustav bema Dragutina Khuena -
Héderviryja nije Zelio tolerirati,

Nakon respuitanje Sklada dobar dic njegova
¢lanstve prelazi u Narodno kezalifno dru¥tvo u ko-
jem djeluje sve do 1896. godine kada se, u donskle
povoljmijem politifkom okru#ju, na inicijativa Vladi-
mira Prebega, oaniva Hrvatsko pjevalko druitvo Pre-
radovié. Cinilo ga je mahom lanstvo bivieg Sklada i
Narodnog kezalinog druitva, a moto pod kojim su
djeloveli bilo je - "BUDIMO PIESMOM RODU
SVIIEST". Naken potetnih uspjeha, samo koju godi-
nu kasnije, srpnja 1899. godine, osnovan je tambu-
radki zhor Preradovita, Za wijeme trajanja Prvog
avjetskog rata Drulitvo je prekimilo sve aktivnosti, da
bi od 1918. godine jod intenzivnije prionulo radu.
Godine 1921., uz veé postojeéi tamburaeski zbor,
Dru#ivo je dobilo i dramsky sekeijin

-3 !

Hrvaiski pjevatko drufivo Preradovié djelovalo
jeaktivno sve do 1944, gedine. Svojim radom dalo je
nesaglediv doprinoa kulturnom i druiitvenom Fivotu

Hrvafti Dakoval
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Plakat HPD-a Preradovié i 1939, godine
The poster of CME Prevadovic from 1939
Dz Plakat dex krogrirchen Qesomgvereiny Prerodovis 1939
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Croatian Music Ensemble
Sklad-Preradovié

First iraces of organized musical life could be
traced back to the 18% century, and are tightly related
to the Diocese of Bosna (Djakovo) et Scijem. It is
well known that Bishop Petar Bakié acquired the first
organ ag early as m 1728, and there are writien traces
of musical contribution his successors made: Antun
Colnié, Matej Krtica, Antun Mandié... It was in the
very Cathedral Choir, which was established by
Bighop Mandié in the early 19™ century, that the idea
emerged that a music ensemble should be
established.

Music Ensemble Skiad waa eatablished in 1863.
Its founder and first president was Dragutin Boellein,
executor of the manorial estate of the Diocese of Bo-
ana {Djakovo) et Srijem, and the first choir director

Znalfin HPD-a Preradhvita iz 30-ik
Lodina 20. stolfeta

The badpe af CME Prevadovit from the
Io3fs

Abzeichen dez broarlschen

ins Preradovid, 3ter jakfaen des 20./%
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Der Kroatische Gesangverein
Sklad-Preradovié

Die ersten Spuren des orgamisierten Musiklebens
findet man in Djakovo im 18, Jabrhundert und sind
eng mit der Didzese von Djekovo und Syrmien ver-
wandt. Es ist bekannt, dass Bischof Petar Bakié bere-
its 1728 die erste Orgel gelanft hat, und es gibt auch
achriftliche Beweise Uber den nusilalischen Beitrag
seiner Nachfolger Antun Cohnié, Matej Krtica und
Anhm Mandié. Es ist im Domchor, der von Bischof
Mandi¢ im frlthen 19, Jahrhundert gegriindet wurde,
wo spliter die Idee der Grindung cines (esang-
vereing geboren wurde,

Der SHad Gesangversin wurde 1863 gegriindet.
Sein Grilnder und sein erster Prisident war Dragutin
Boellein, Beschaffungsleiter beim Landsitz der
Difizeze von Djakovo umd Syrmien, und der erste
Chorleiter war Ivan Trifler, regens chori der
Kathedrale in Djakovo. Neben zahlreichen
namhaften Bfirger von Djakovo, die aktiv an den
Tatigkeiten des Vereins beteilipt waren, hatte Stiad
eine vollstindige matericlle und moralische
Unterstlitzung von Bischof Josip Juraj Strossmayer.
Der Verein hat mit grofem Erfolg bis in die Mitte der
80er Jahre des 19, Jhs, gearbeitet, als es durch einen
Beschluss der Landesregienmg im April 1886
varboten wurde. Dier Grund fitr das Verbot liegt in der
Tatsache, dagy der Vercin auf der Verbreitung von
Bewusstsein und patriotischen Bejabung  der
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Ivan Trifler, regens cheri of the Bakovo cathedral,
Besides numerous respected people from Pakovo
who actively pearticipated in the work of the Ensem-
ble, Sklad got full finanecial and moral support from
the Bighop Josip Juraj Strossmayer. The Ensemble
operated with great success till the middle of 1880s,
when it was prohibited by the decision of the provin-
cial government in April of 1886. The reason it was
prohibited was the fact that the Ensemble insisted on
spreading the patriotic awateness mnd endorsement
of Croatian culiure, values which the political system
of the count Dragutin Ehuen — Hédervéry would not
tolerste.

After the disbandment of the Ensemble, many
members joined the National Theatre Ensemble,
where they stayed till 1896, when the Croatian Music
Ensemble Preradovié was established in somewhat
more favourable environment, on the initiative of
Vladimir Prebeg. It included the members of the
former Skiad and National Theatre Ensemble, with
the motio; "LET US RAISE OUR COUNTRYMEN’
AWARENESS WITH OUR SONG." After imitial
success, only a few years later, in July of 1899, a
Tamburitza Orchestra Preradovit was established.
During the First World War, the Ensemble was no
longer active, and from 1918 it contimued to work
even more eagerly In 1921, besides the already
exigting Tamburitza Orchestra, also the Theaire
Group joined the Ensemble.

Croatian Music Ensemble Preradovié wes active
umtil 1944, Their activities contributed immensely to
the cultural and social life of Pakovo.
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Grd Hrvalxkop pievaiing dradive
Frevradavid

The coml of arme of the murical -

kroatischen Kultur bestand, den Werten, die das
politische System von Ban Dragutin Khuen -
Hédervéry habe nicht dulden kdnnen.

Nach der Auflbsung von Skfad —Verein wechselt
guter Teil seiner Mitgliedschaft zum Nationsl-
theater, in dem sie bis 1896 arbeiteten, als, in einer et-
was glnstigeren politischen Umgebung, suf Initiati-
ve von Viadimir Prebeg, Der lbuatische
(Gesangverein Preradovid gegrimdet wurde. Es be-
gtand meist ans eshemalige Mitglieder des Skdad-Ve-
reing und Volkstheatergruppe, und das Motto, wmter
dem die handelten, war - "LASS UNS SINGEND
UNSEREN VOLKES BEWUSSTSEIN WECKEN"
Nach dem anfinglichem Erfolg, mur einige Jahre
spiter, im Juli 1899 wurde das Tamburizza Orchester
Preradovié gegriindet. Wihrend des Ersten Weltkrie-
ges war das Orchester nicht aktv, um sich 1918 {lber
die Arbeit noch intensiver herzumachen, 1921 wurde
in dem Verein neben dem bestehenden Orchester
auch eine Drama-Gruppe emgerichtet
1944 t#tig. Seine Arbeit hat cinen Beittag zum
kulturellen und sozialen Leben von Djakovo
geleistet,
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Pakovacke citaonice pribliZavanju novina, &asopisa i knjiga naj§irim slo-
jevima, ve¢ u, prije svega, afirmaciji hrvatske rijeéi i
poticanju nacionalnog duha. Prvu takvu &itaonicu u
Dakovu osnovao je Zbor duhovne mladeZi u tada$-

U vrijeme ilirskog (hrvatskog) preporoda otvara- | njem bogoslovnom sjemenistu. Osim &itaonice Zbor
ju se narodne &itaonice diljem Hrvatske. Smisao nji- je posjedovao i knjiZnicu u kojoj su dominirale knji-
hovog postojanja nije se iscrpljivao samo u ge na hrvatskom i ostalim slavenskim jezicima.

Odbor Hrvatske &itaonice iz Dakova
The committee of the Croatian reading room Dakovo
Bibllotheksvorstand der Hrvatska Sitaonica in Djakovo
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Samo koju godinu kasnije, 1845, godine, &itaonicu je
osnovala i dakovalla podruZnica Gospodarskog
dru¥tva. Stajala je na raspolaganju iskljuivo svome
¢lanstvu, & bila je specijelizirana u toliko 3to je nudila
tiskovine u kojima su dominirale sirukovne teme,
Godine 189%. u Pakovu je osnovana i Hrvataka
Eitaonica. Pokrenuli su je ugledni dakovadki intele-
ktuslei i domoljubi s otprilike slidnim motivima s ko-
jim je Zbor dubovne mladeXi pokrenuo svoju Eiteoni-

cn pedesctak podina ranije. Citaomica je u po-
tpunosti izvrilila kako evoju kulturnu, tako i drudtve-
nu ulogu u Birem smishl. Sa ostalim dakova&kim
dru¥tvima aktiviio je sudjelovela u brojnim manife-
stacijama i svakako bitno pridonijela razvoju kritidke
gvijest i affirmaciji gradanskog duha koji ée obiljeZit
razvo] Pakova na prijelazn stoljeéa. Od 1907. godime
u Dakovu djeluje i Hrvatika pufka Sitaonica.

FPravila drufiva Hrvaiska Steorica Pakave iz 18%5. godine
The ruler of procedure of the Croatian reading ropm Dadorve from 1805
Dax Regelinch von Hrvatcka Sitanrice Djekovn our dem Jofe 1893
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Dakovo reading rooms

During the Illyrian (Croatian) movement,
national reading rooms were opened throughout the
country. The purpose of their existence was not only
to bring newspapers, magazines and books closer to
the different social classes, but primarily to endorse
the Croatian language and promote the national
spirit. The first reading room of this kind in Pakovo
was established by the College of spiritual youth in
the theological seminary of the time. Besides the
reading room, the College owned a library where
mostly books in Croatian and other Slavic languages
could be found. Only a year later, in 1845, the
Economic Association’s subsidiary in BDakovo
established a reading room. Only its members were
eligible to use it, and it was specialised in the sense
that it offered publications in which specialised
topics prevailed.

In 1895, the Croatian reading room was
established in DPakovo. It was established by
prominent intellectuals from Pakovo and patriots
who had about the same motive as the College of
spiritual youth 50 years ago when they started their
reading room. The reading room fulfilled both its
cultural and social task in a broader sense. It actively
participated, alongside other associations from
bakovo, in numerous manifestations and
significantly contributed to the development of
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Bibliotheken in Djakovo

Zu der Zeit der kroatischen nationalen
Wiedergeburt wurden iberall in Kroatien
Landesbibliotheken getffnet Die Bedeutung ihrer
Existenz wurde nicht nur durch Anndhern von
Zeitungen, Zeitschrifien und Biicher an einfache
Leute aufgebraucht, da sie sich in erster Linie mit der
Affirmation der kroatischen Sprache und der
Forderung des nationalen Geistes beschéftigten. Die
erste derartige Bibliothek in Djakovo wurde von dem
Verein der vergeistigten Jugend in dem ehemaligen
Priesterseminar gegriindet. Neben dem Leseraum
besall der Verein auch eine Bibliothek, mit Biichern
tberwiegend in der kroatischen und anderen
slawischen Sprachen. Nur wenige Jahre spiter,
niamlich 1845, wurde der Lesesaal von dem Djakovo
Zweig des Wirtschaftsausschusses gegriindet. Der
stand exklusiv seinen Mitgliedern zur Verfligung,
und wurde auf Publikationen mit beruflichen
Themen spezialisiert.

1895 wurde in Djakovo der Kroatische Lesesaal
gegriindet. Die Initiative kam von den prominenten
Intellektuellen und Patrioten von Djakovo mit dhn-
lichen Motiven, mit denen der Verein der vergeistig-
ten Jugend seine Bibliothek 50 Jahre friiher
gegriindet hatte. Der Lesesaal hat wohl seine kultu-
relle und als auch soziale Rolle im weiteren Sinne
ausgefiillt. Zusammen mit anderen Institutionen der



Guide ro the Permanens Exhibition of the Cultura] and Himorieal Development of Bgiove
Einfilferuvg i die stdedipe Aurstalmp der kulturgesciickilichea: Ewtwickurg von Diakovo

critical awareness and affirmation of the civic spirit, Stadt Djakovo nghmen zie akliv an zahlreichen
which marked the development of Plakovo at theturn | Veranstaltngen teil und leisteten sicherlich emen
of the cenhury. From 1907, there was also a Croatian | wesentlichen Betirag zur Entwicldung des kritischen
folk reading room in DPakovo. Bewusaiseina und Affirmation des birgerlichen
Greistes das Jahrhundertwende gepriigt hat. 1907
hatte Djskovo such eine Volksbibliothek.

Fronelecon moranery and the theologiead seminary, where the Coliege of spivitus! pouth entablicked the firat reading room
Franiskhaorer mit dem Priestersemingr in dem der Verein der vergeiztigen Jigrend den eraten Lesesoal grindcte
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&kolstvo za due vrijeme prekinula su razvoj dkolskih ustano-
va. Po njihovom odlasku franjevei su 1723, godine
pokrenuli atudij filozofije, da bi biskup Josip Colnié
tek sredinom 18. stolje¢a, 1751, godine, osnovao

Skolstvo u Pakovu ima dugu i nadasve bogatu | prvu javnu pushu tkoluu Bakovu. Za dalji razvej, ne
tradiciju. Veé u srednjem vijeku pouzdano znemo da | samo te Ekole, vet i razvoja Ekolstva u Slavoniji, ne-
je postojala ¥kola u franjevadkomm samostaim, 8 po- | progjenjive sn zashuge biskupa Anhm Mmmdiéa,
tkraj 15. stoljeéa i katedralne kola. Tursks osvajanja | Izmedu ostelog, on je 1806. godine nsnovao Bogo-

N ener 0 oden -+ Thademie

/ \E‘r_;ull:n.;'-i" Tar] Shaewer Bhtear (Fker von Bodffi

Jiplom.
\ Lerr Diktor obalsky . - e

I T TR — J sl W
AP W - S --u!.[n--__...,_..'.'u [ o = ==
§ ot wd ity b bt wlf Sl ks e s -
e Hiion - Ay, ot a1 s
i b Pl e Wiy Mo i

Dipiesea o zevrienom tedaie Bakovsaning Vidora Yoholskop, Bed 1918,
A diplama verifitng the complation of a courze belorging v a citizen from Bakove, Wktor Vohalrld, Fimama 19000
Abrchiusserugniy siney Dizkovwo bewolmers nomew Fikior Yokalsk, Aber inen vollerdeten Kurs in Wies, 1909
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slovno sjemeniite 8 Visokom filozofsko-bogoslo-
voom Skolom, prvom visokodkolskom ustanovom u
Slavoniji.

Isko su vef i nabrojana postignuéa vrijedna
padnje, prava ckepanzija fkolstva u Dakovu uslijedit
éeu drugoj polovici 19. stoljeéa, za vrijeme biskupo-
vanja Josipa Jurja Strossmayera. Pulka #kola djelo-
vala je kontinviranc jok od 1751. godine. Od godine
1856.-1866. ovn kol vode sesire milosrdnice sv.
Vinkz iz Zagreba. Nakon njihova povratka u Zagreb
biskuyp Strossmayer u Pakovo dovodi miloardne se-
gtre sv. Kri¥a iz Svicardke. One ée od svoga dolaska
1868. godine, pa sve do 1945,, sa puno uspjeha djelo-
vati ng planu odgoja i obrazovenja. Godine 1857. sa
radom je podela muka wditeljska $kola (preparandi-
ja), a nedugo zatim, od 1865. godine, i Zenska ZnaZaj
tih #kola za izobrazbu bududih uitelja bio je vistim
velik, pogotovo ako se zna da je u vrijeme osmutica
mufike preparandije postojals jo¥ samo jedna takva
#kola u Zagrebu. Te Ekole ukimurte su u vrijeme refor-
me fkolstva 1875, godine, Nakon ukidanja Preparan-
dije otvorena je Vida djevojafka #kola, koju su
takoder vodile sesire sv. KriZa. Iste su od 1889. do
1945. sestre vode i zabaviiite — djedji vrtié.

Godine 1887. bila je osnovena i Segrtska ¥kola.

Jednom tijedju, u Pakovu druge polovice 19.
stoljeta posiojao je najdiri spektar Skola — od djedjith
vrtia do fakulteta. Upravo ta &injenica bila je jedna
od presudnih za ubrzani kultumni i svaki drugi razvoj
grada.
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Biskp Jorip Antwes Colnté (1751.-1773 ) Tifekom 18. riofleta zasigur-
R0 najznalafji biskup Bosarkn-dakovaite bskupife. Godine 1752,
wemelio fe v Dakeve prou osnovis Hrole 22 fofu fe axfetran zgradu |
Platao witislia, Orim u oblazii ¥olriva prore f= dao 1 re plos arniva-
vz novih Fupa, boforizacile Extolike fz Boene, trgrodife criventh obfe-
Kmta | gorpodarske kanrolidacile oelvigmog Mekpliivkeg viaselin-
ST

Bishop Josty Antson ColntE (1751-1773). The prost important Bishop of
the Divcese of Bosma (Diakove) et Srijem dwring the 18% cemary.
Tni?31 he extablicked in Bakove the firsi elementary school, for which
he provided a bilding and paid the teacher. Except in the feld of
educeation, e did a lod reparding the eninblishmend of new parizkes, the
colonitation of Cathalfies from Boawla, the comsolidation of the whole
Bishors s manorial extaie.

Der Bischal Josip Antun Colnit (1751-1773) Wikrend des I8
Jhwrhumdery, sicherlich der wichiigste Birchof der Didzesevor
Bogrden wund Digkovo, 1752 hat er die ervte Grindzciade in Dialove
gepridnded, fir dis o dos Geddude rur Vorfligung genellt hot s
sorgte fitr die Lefweridime. Anfier im Bereich der Avwsbildung hat er
Berlzdhow von kntholischer Bevitllersonr ons Boswlen, dem Bon: vor
Kirchen wnd wirtbchafllicher Eonswolidierung des pesomier
difzosischen Landguter palalatet.
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Educational system

Education in Pakovo has had a long and above
all, rich tradition. We are certain that there was a
school in the Franciscan Monastery already in the
medieval times, and also the Cathedral school the late
15™ century. The development of educational institu-
tions was interrupted for a longer period by the Otto-
man conquest. After the Turks had left, the
Franciscans established the study of philosophy in
1725, and in 1751 bishop Josip Colnié established the
first public elementary school in Pakovo. Bishop
Antun Mandi¢ contributed immensely to further de-
velopment of that school, but also to education in
Slavonia in general.

Among other things, he established the theologi-
cal seminary in 1806, together with the School of
Philosophy and Theology, which was the first institu-
tion of higher education in Slavonia.

Although noteworthy achievements were already
mentioned, the real expansion of education in DPako-
vo ensued in the second half of the 19® century, du-
ring the episcopate of Josip Juraj Strossmayer.
Elementary school operated continuously since
1751, and from 1856 till 1866 it was run by Sisters of
St. Vincent from Zagreb. After they had returned to
Zagreb, Bishop Strossmayer brought Sisters of the
Holy Cross from Switzerland to Pakovo. Since their
arrival till 1945, they were very successful in the field
of education. Only a year after, the male teaching
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Schulwesen

Schulwesen in Pakovo hat eine lange und sehr
reiche Tradition. Bereits im Mittelalter gab es eine
Schule im Franziskanerkloster, und auch eine aus
dem Ende des 15. Jahrhundert stammende
Domschule. Tiirkische Eroberungen haben fiir einige
Zeit die Entwicklung der Schulen unterbrochen.
Nach ihrer Abreise starteten die Franziskaner im
Jahre 1725 das Studium der Philosophie und der
Bischof Josip Colnié griindete Mitte des 18.
Jahrhundert, 1751 die erste 6ffentliche Grundschule
in Djakovo. Fiir die weitere Entwicklung nicht nur
der Schulen, sondern auch des Bildungswesens in
Slawonien waren die Verdienste von Bischof Antun
Mandi¢ unschdétzbar. Unter anderem hat er 1806 das
Priesterseminar mit der philosophisch-theologischen
Hochschule gegriindet, und die war die erste
Hochschule in Slawonien.

Obwohl wir alle beachtenswerte Leistungen auf-
gezdhlt haben, folgt die echte Entfaltung des Bil-
dungswesens in Djakovo in der zweiten Hilfte des
19. Jahrhunderts, wihrend des Amtes vom Bischof
Josip Juraj Strossmayer. Die Grundschule arbeitet
kontinuierlich seit 1751 und wurde von 1856 bis
1866 von den Schwestern von St. Vinzenz aus Za-
greb gefiihrt. Nachdem sie nach Zagreb zuriickge-
kehrt waren, brachte der Bischof Strossmayer die
Schwestern des Heiligen Kreuzes aus der Schweiz
nach Djakovo. Die waren seit ihrem Ankommen bis
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school, (preparandija) was established, and as of
1863 also the female teaching school. The significan-
ce of these schools for the education of future tea-
chers was truly great, especially when pointed out
that in the time of the establishment of the male tea-
ching school, only one of its kind existed in Zagreb.
These schools were abolished durmg the education
reform of 1875, After the male teaching school was
abolished, the female teaching college, also lead by
the Sisters of the Holy Cross, was established. They
also nn a kindergarten from 1883 till 19435,

In 1887, also an apprentice school was establi-
shed.

In one word, there was a wide range of schools-
from kindergartens to colleges - in Pakovo of the
second half of the 19% century, This fact -as one of
the most important cnes - contributed to the accelera-
ted development of the town, and not only regarding
the culture.

Ustef{eld zhor u Baorvu podetiom 20, stolfela
The college of teachers b1 Bakovo at the beginning of the 20™ camory
Leiwerkrifie vou Dfakovo, Arfamg des 20. Jhs.
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zum 1945 mit viel Erfolg im Bereich der Erzichung
und Ausbildung thtig. 1857 begann die milnnliche
Lehrerschule (Prdparandschule) mit der Arbeit, und
und kurz danach im 1865 auch die weibliche. Dic Be-
deutung dieser Schulen fiir die Ausbildung der
kinftigen Lehrer war wirklich gross, vor allem, wenn
es bekannt ist, dass es zum Zeitpunkt der Griindung
der mdnnlichen Prédparandschule tir noch eine sol-
che Schule in Zagreb gab. Dicse Schulen wurden
zum Zeitpunkt der Schulreform 1875 geschlos-
sen Nach Abschaffung der Preparandschule wurde
eime Hochschule filr Miidechen gegrimdet, die auch
von den Schwesiern des Heiligen Kreuzea gefilhet
wurde. Die filhrten such eine Vorschule-cinen Kin-
dergarten von 1839 bis 1945.

1887 wurde auch: eine Lehrlingsschule
gegrindst.

Kurz gesagt, pab es in der zweiten HElfte des
19 Jahrhunderts in Djakovo die breiteste Palette von
Schulen - vom Kindergarten bis zur Hochschule.
Diese Tatsache war entscheidend fiir die schnelle
kulturelle und jede andere Art der Entwicklung der
Stadt.

~—

Difelovi folskos: pribora
Sohools supplies
Schulsachen
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Sokolska dru&tva u Pakovu

Hrvatsld sokol u Dakovu jedno je od lokalnih
drubtava koje je svojim radom bitno obiljeZilo dru-
Stveni, polititk, ki & Luttami, ot Geidiu
prvoj polovici proflog stoljeéa. Drutve je osnovano
kolovoza 1906, godine, a njegov prvi Selni Sovjek

—

5‘ :
“m ik

bio je Aurel Plemi¢. Do izbijanja Prvog svjelskog
rata, kada Drufivo prestaje sa radom, iza sebe jo ima-
lo brojne javme vjekbe, inozemne nastupe, obi-
jeZavanje znatajnih datuma iz lokslne i nacionsine
povijesti, ali i druge slitne manifestacije koje su na-
ilile na plebiscitarmu podrilo pradana,

Nakon zavristka rata Hrvatski zokol obnovio je
rad. Djelovao je umutar jedinstvenog Jugoslavenskog
sokolskog saveza sve do 1922, godine kada Hrvatski

e i :

Sokoll u povercd w viifeme proslove 1000 goding rvetckoy Bralfevaiva
The members of Sokol i1 2 procession during the celebration of 1000 years of the Kingdom of Croatia.
Sokoimiigiteder in der Farade wiirend der Feder von 1000 Jaloren des krogtischen Ednigreichs
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sokolski savez istupa iz Tugoeslavenskog sckola i po-
finje djelovati samostalno. Kao reakcija na ta doga-
danja u Pakovu je rujna iste godine odr¥ana Skupiti-
na na kojoj je ponovno pokrenut rad Hrvetskog
aokola. Od tads u Pakovu postoje dva sokolske dru-
#tva: Hrvatski sokol i Sokolsko drutvo (tzv. Jugoso-
kol). Osim politi¢kih uvjerenja i osobnih animoziteta
izmedu ¢lanova tih druftava, znatajnijih razlika go-
tovo da i nije bilo.

Hrvatski sokol €e 1926. godine, uz spektekularmu
javou vieZbu i veliki broj nazo&nih gradana posvetiti
svaju nova zastavi, a veé tada n tijeku su bili 1 pri-
premni radovi za izpradnjn Hrvatskop sokoldkog
doma, Izgradnja Doma bio je kapitalni projekt Dru-
#tva, projela koji je Druftvo privelo keaju, ali kojega
nikada nije dovrSilo. Naime, uvodenjem dikteture
1929, godine sva sokolska druftve morala su pristu-
piti Sokolu kraljevine Jugoslavije ili, u protivnom,
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prestati 3 radom, Sredi¥njica Hrvatskog sokola, uz
petpum  suglasnost pojedmih lokalnih sokolskih
drusitava, takvu ponudu nije prihvatila. Posljednju
skup#tinu Hrvetaki sokol u Pakovu odr2ao je 23. pro-
sinca 1929. godine.

Trud i energija potrofena oko gradnje Sokolskog
doma nije bila uzaludna. Dom &e biti dovrien 1937,
godine i avelano otvoren kao Hrvataki dom.

Osim spomenutih sokolskih drutave u Pekovu je
tijekom dvadesetih godina djelovalo i Crlovsko dru-
§tvo kao dio organiziranog katolitkeg pokreta
Sportske aktivhosti koje su upra¥njavali, a po kojima
8¢ nign bitno razlikovali od Sokolova, ideclozima or-
lovskog pokreta bili su tek sredstvo za okupljanje i
pojadani utjecaj na mlade vjemike katoli¥ke proveni-
jencije,

wSirabica” (kasica) za sipiliege prilopa ex gradyiy doma Hrvaiskog sokola
Maney bex: remed “Strabica™ meard for the donations for buikding of the Croatian Sakol centre
wikrabica® Geldizanen fir Spenden fOr den Bou von dow Hrvaizkoy sekola
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Sports associations in Dakovo

Croatian Sokol was one of the local associations
in Pakovo which substantially marked social, politi-
cal, sport and cultural life of the Town in the first half
of the last century. The Association was established
in August of 1906, and its first leader was Aurel Ple-
mi¢. Up to the beginning of the First World War,
when the Association stopped its activity, it had al-
ready done numerous public fire exercises, made in-
ternational appearances, contributed in celebrations
of important dates in the local and national history,
but also took part in other similar manifestations
which were unanimously supported by the citizens.

After the War had ended, Croatian Sokol was
re-established. It was active within the united Yugo-
slav Sokol Association until 1922, when the Croatian
Sokol Association withdrew from the Yugoslav Sokol
and started its work independently. As a reaction to
these events, an assembly was held in Pakovo in Sep-
tember of the same year, and the Croatian Sokol was
re-established. Since then there were two Sokol
Associations in Dakovo: Croatian Sokol and the So-
kol Association (the so-called Jugosokol). Besides
political beliefs and personal animosity, there was lit-
tle difference, if any, among the members of these as-
sociations.
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Die Sokol-Turnbewegung in
Djakovo

Der kroatische Sokol (Sokol-kroatisch fiir Fal-
ken) ist eine Turnbewegung, die das gesamte soziale,
politische, sportliche und kulturelle Leben der Stadt
in der ersten Hélfte des letzten Jahrhunderts geprégt
hat. Der Verein wurde im August 1906 gegriindet und
sein erster Vorsitzender war Aurel Plemi¢. Hrvatski
sokol war bis zum Ausbruch des Ersten Weltkrieges
titig, als der Verein mit der Arbeit aufhérte. Thre
bisherige zahlreiche 6ffentliche Ubungen, auslind-
ische Auftritte, das Feiern wichtiger Tage aus der
lokalen und nationalen Geschichte, und andere dhn-
liche Ereignisse, haben einen allgemeinen Beifall
gewonnen.

Nach dem Krieg fing der Sokolverein mit der
Arbeit wieder an. Er arbeitete unter dem einzigen
jugoslawischen Sokolverein bis 1922, wenn der
kroatische Verband aus dem jugoslawischen austritt
und beginnt, selbstindig zu handeln. Als Reaktion
auf diese Ereignisse findet in Djakovo im September
desselben Jahres eine Versammlung statt, wobei der
Sokolverein in Djakovo wiederhergestellt wurde.
Seit dieser Zeit gibt es in Djakovo zwei Sokol-
vereine: der kroatische Sokol und der Sokolverein
(sogennante Jugosokol). Neben politischen Uber-
zeugungen und personliche Animositdten zwischen
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Plakat Brvniskog sokole iz 1928, godine
The poster of Croatian Sakol forme 192§
Plakat von Hrvgiski rokol 1926

Croatian Sokol honoured its flag in 1926, during

a spectacular public exercise and in front of a large
mumber of people. At that time, plans for building the

den Mitgliedern dieser zwei Vereine gab es keine
bedeutsame Unterschiede.

Der kroatische Sokol hat 1926 mit spektakuliiren
Offentlichen Auftritt und eciner grofie Zshl von
Menschen ihre neue Fahne priisentiert, und die vor-
bereitenden Arbeiten fiir den Bau der Rumlichkei-
ten vom krostischen Sokol waren schon im Gange.
Der Bau des Sokolhauses war Investitionspro-
jekt, dass der Vercin bis zZum Ende gefithrt, aber nie
vollendet hat. Die Einfilhrung der Dildtatur im Jahre
1929 fohrte dazu, dass alle Sokolvereine dem Sokol-
verein des Konigreichs Jugoslewiens beitreten
sollten oder sonat thre Aktivititen aufpeben musaten,
Die Hauptverwaltung des kroatischen Sokol, mit vol-
ler Zustimmng der lokalen Vercine hat ein solchea
Angebot nicht akzeptiert. Die letzte Versammlung
vom kroatischen Sokol in Djakovo war am 23. De-
zember 1929,

Angirengung und Energie, die in den Bau ange-
legt worden waren, waren nicht umsonst, Das Projekt
wurde 1937 abgeschlossen und als Hrvatel dom
ertfinet.

Neben dem obengenannten Sokolverein arbeitete
in Djakovo in denh zwanziger Jahren auch ein Adler-
verein als Teil der organisierten katholischen
Bewegung. Sportliche Aktivitiiten, die sie praktiziert
haben, und die sich nicht wesentlich von denen bei
dem Sokolverein unterschieden, waren den
Ideologen dieser Bewegung nur ein Weg dazn, imge
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Croatian Sokol centre were already made. The Asso-
ciation's main project was to build the Centre, a
never completely finished. Namely, when the dicta-
torship was introduced in 1922, all the Sokol Asso-
ciations had to join the Soko! of the Kingdom of
Fugosiavia or otherwise stop its work, The leadership
of the Croatian Sokol was imanimously supported by
some local sports associationd in its decigion not to
accept the offer. The last agsembly of the Croation
Sokol was held on December 23, 1929.

The effort and cnergy thai were pui into the
building of the Sckol cenire were not in vain, The
centre wag built m 1937 and officially opened as the
Croatian Centre.

In addition to already mentioned Sokol Associa-
tions, during the 1920z there was another active asso-
ciation in Pakovo - Orlovsko Association, as apart of
an organised catholic movement. Sports activities
which they organised were similar to the ones in So-
kol, and for the ideologists of the Orlovski movement
they served merely a8 a means to pather young mem-
bers of catholic provenance and to enjoy increased
influence over them.

Gliinbigen katholischer Herkunft zu sammeln und sie
ideologizch zu beeinflussen,

HRVATSKI SOKOL

0 nJaKoyo

phavitl €2 o medjel ma dan AL studena (928, - Svedano

POLAGANJE TEMELJNOG
KAMENA HRVATSKOG
SOKOLSKOG DOMA

Respared svelanosli

Bafid w Fllaiive s B TERg | Rl Il 4 S RO B SR

Iregt e o | 00 as itw peeeini Bl Jein b achiied divmind @ el dRIED Ol A

JAVNU VJEZBU

NAIFRNLN
Pasitje viethe PLES. Salfiva polia H1d

BLATWEE | wgeiw il . B o W B jimen N B P grtmd mm 0 devel predag Dema
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Sokolsid plokar tisian 1928, godine privadom poleganda temelinog k-
meria Hrvaiskog sokolviog doma

The poster of Sokol printed in 1928 on the ovcarion of the laying of the
Jouosdation stona for the Croatian sokol centre.

Der Sokolvereln- Plakat our dem Jalr 1928, onllsslich Gramdrein-
legung filr dax Zerdrum des Sokolvereln

&7
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Sport u Pakovu prvih desetljeéa
20. stoljeéa

Razvoj sporta poietkom 20 stoljeéa znaZajno je
doprinio kvalitemijem dru¥tvenom Xvotu Grada.
Ragzlidite sportske discipline prvoine su uprainjava-
ne u okvir Hrvatskog sokola osnovanog 1906. godi-
e, da bi samo nekoliko godina kasnije bili osnovani i
prvi zasebni eportaki kolektivi. Do 1914. godine bili
su to mahom nogometni klubovi. HSK Orao oanovan
je ved 1911, godine, 8 do zavrietka Prvoga svjetskog
rata djelovali su jo i Viktorija, Slavija i Ferijalni

Emedy dva rojetska rota Certizse fe bla nafusnfedndl srabid nogo-
meind Hulb

Between the two World Wars, Certicen was the mosl successfid foothall
b

Swischens ewel Weltirizge war Certissa der erfolgreichste Figballliub

aportski klub. Od 1910. godine u Gradu se igrao i te-
nia.
Prava sportskn ekspanzija, ponajprije nogomet-
na, uslijedila je po okonéanju rata. Osim na Utvaju,
prostoru izmedu Malog parka 1 2eljeznidkog kolod-
vora, hogometne utalanice tth godina podele su se
igrati 1 na Pazaritu, igrali¥tu koje &e 20-ih godina do-
biti avoju prvu ogradu, 8 1933, godine, medu prvima
uregiji, i tribine. NajznaZajniji dakovafki nogometni
klubovi izmedu dva rata bili su DSK, Hajduk, Certis-
sa 1 Gradtanski, a jo¥ su djelovali, makar i krade vrije-
me, prvi Gradanski, Zrinski, Sloga, Obrinidki fport
klub, Sokol, Concordia, Mladica... Pouzdano je
utvrdeno 1 postojanje HSD Zrinskog — Frankopana,
ali ne i tofno vrijeme njegovog dielovanja.

Momiad Grafoskag odmch nekon crnivenga uba 1931, gndine
Gratenchl toam gfter the club was extablshed tn 1931
Die Mimpuchal? von Gradarshl gieich rach der Grinding in 1931
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Izko se tenis poleo igrati jo¥ od 1910. godine,
prvi tenig kiub osnovan je 1919. godine. Iste godine
na Strbincima otvorena je i prva streljana. Sah se or-
ganizirano igrao od 1920. godine, da bi ved aljedeée
godine bio csnovan i prvi biciklistitki klub pod ime-
nom Zvijezda. Dvadesetih godina, kao sekcija
DSK-a, djelovala je atletska i "sklizalafka sekcija".

U gljededem desetljeéu na sportakn scermu Grada
stupili su kugladi i jubitelji zrakoplovstva okupljeni
oko aero-kluba NaZa krila. To desetljeée donijelo je i
potpunu afirmaciju hezene, sporta nalik rukometu
kojeg su igrale iskljufivo Zene. Prvy hazena sekcijuu
Pakovu osnovalo je Zidovsko kultumo i portsko
dmitvo u svibnju 1932. godme, a samo nekoliko
mjeseci kasnije avoje hazena ackeije osnovali su i
sportski klubovi Certissa, Gradanski i Concordia. Od
svih dakovalkih sportada upravo su igradice hazene
bile te koje su odigrale prva noénu, ali i prvu interns-
cionalnu utalomicu,

Podect igrarga terira oko 1910, godine
Beginings of tomis, around 1910
TimsebearyBnpe rund 1910

Znale nekih Eakovalkih sportrkih Mubova kofi ru dielovall loneds dwe rvjetris rata
Badews belomging & o few gpovie clube flvam Daofoeo, active i the period Between the two World Wors
Abzeichen einger Sportvereine mo Bakovo, die in der zoit switchen dem belden Weltkriogen aktiv waren

&9
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Sport In Dakovo during the first
decades of the 20" century

The development of aport, which began in the
early 20 century, improved the quality of social life
in Pakovo. Various aports disciplines were initially
practiced within the Croatian Sokol, established in
1906, till first separate sports teams were established
a few years later. Until 1914 that were mostly football
clubs. Croatian sporis club Orao was established as
early as m 1911, and Vikiorija, Slavija and Ferijal
sports club were also active until the end of First
World War. Termis has been played in Bakovo since
1910.

A true expangion of sports, primarily of football,
ensued after the end of the War. Besides in Utvaj, the

thmk Iﬂﬂ.m
Hezena sectlon of Certizsa, 1932
Frausnhandbalabtetlng von Certizra aus dem Jalr 1932,
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Sport In Djakovo In den ersten
Jahrzehnten des 20. Jahrhunderts

Die Entwicklung des Sports zu Beginn des 20.
Jahrhunderts hat mafigeblich zur Qualitit des ge-
sellschaftlichen Lebens der Stadt beigetragen. Ver-
schiedene Sportarten wurden zunfichst innerhalb des
Sokolverems 1906 orgamigiert und nur ein paar Jahre
gpliter wurden die ersten geirennten Sportvereine
pegtlindet. Big 1914 waren es meist FulSballkiubs.
KSK Adler war bereits gegriindet worden. Von 1911
bis zum Ende des Ersten Weltkricgea entstanden drei
weitere FuBiballvereine Victoria, Slavija und Ferien-
Sportverein. Seit 1910 begann man in der Stadt auch
Tennis zu spielen.

Eine echt= Expansion vom Sport, vor allem Ful-
ball, folgte nach dem Kriegsende. Aufer auf dem
Utvaj, dem Raum zwischen dem kleinen Park und
dem Bahnhof, begann man auch auf dem Marki-Platz
FuBball zu spiclen, auf dem Spielplaiz, das in den
20er Jahren seinen ersien Zaun bekam, und 1933 als
das erste m der Region auch eine Tribine. Die Djako-
vo FuBballvereine zwischen den beiden Weltkriegen
waren DK, Hajduk, Certissa und Gradanski, und ¢s
gab sogar mehrere andere Vereine zumindeat filr eine
kurze Zeit, Der erste Gradanski, Zrinski, Sloga,
Obrmiki Sportski klub, Sokol, Concordia, Mledica...
Es wurde festgestellt, dass es auch der HSD Zrinsks—
Frankopan in Djakovo gab, aber wir wissen micht
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area between "Malipark" and railway station,
football matches were also played in Pazriste, a pla-
ying field that got its first fence in the 1920s, and the
stands in 1933, as one of the first in the region. The
most important football clubs in Pakovo in the time
between the two wars were DSK, Hajduk, Certissa
and Gradanski, and for a shorter period also Prvi Gra-
danski, Zrinski, Sloga, Obrtnicki Sport klub, Sokol,
Concordia, Mladica, etc. were active. The existence
of HSD Zrinski-Frankopan has been established with
certainty, but the time period during which it was
active is not familiar.

Although tennis has been played since 1910, first
tennis club was established in 1919. The shooting
range in Strbinci was opened in the same year. Chess
has also been played since 1920, and in 1921 the first
cycling team called Zvijezda was established. In the
1920s, athletic and skating group was also active as a
member of DSK.

In the next decade, also bowlers and aviation
enthusiasts, gathered around the aero club Nasa krila
emerged in Pakovo. This decade brought a complete
recognition of Hazena, a sport a lot like handball,
which is played exclusively by women. The first
Hazena section in Pakovo was established by the
Jewish cultural and sports association in May of
1932, and only a few months later, sports teams
Certissa, Gradanski and Concordia were established.
Out of all sportsmen from Pakovo, the female pla-
yers of Hazena were first to play a night game, and
also an international game.
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genau zu welcher Zeit dieser Verein in der Stadt tétig
war.

Obwohl man Tennis in Djakovo seit 1910 ge-
spielt hatte, wurde der erste Tennisklub 1919
gegriindet. Im demselben Jahr, 6ffnete man in Strbin-
ci die ersten Schie8anlagen. Schach wird organisiert
seit den 1920er Jahren gespielt. In dem folgenden
Jahr griindete man den ersten Fahrradklub namens
Zvijezda. In den zwanziger Jahren, als ein Abschnitt
von PSK, (Djakovo Sportverein) sind auch Gruppen
flir Athletik und Schlittschuhlaufen titig

In den nichsten zehn Jahren treten auf die
Sport-Szene Kegler und Luftfahrt-Enthusiasten auf,
die in dem Fliegerklub NaSa krila versammelt wur-
den. Dieses Jahrzehnt hat den vollen Schwung der
Tschechischen Handball (Volkshandball) erlebt,
einer Sportart, die ausschlieBlich von Frauen gespielt
wurde. Die erste Abteilung wurde von der jiidischen
Kultur und —Sportverein gegriindet und im Mai 1932,
also ein paar Monate spéter, hatten die Sportvereine
Certissa, Gradanski und Concordia ihre Frauen-
handballabteilungen. Es waren grade die Handball-
spielerinen, die als Sportvertreter von Djakovo am
ersten Nachtspiel aber auch an dem ersten internatio-
nalen Wettbewerb teilgenommen haben.
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Gradanskl salon

Tijekom druge polovice 19. stoljeéa Dakovo se
urbanistiéki, ali i suvremenom kulturom stanovanja
jednog dijela svojih Zitelja, ubrzano pribliZavao stan-

dardima looji su u to vrijeme vladali na podruju sred-
nje Burope. Rekonstruirani salon odife jednostav-
noiéu bidermajer atila, prvog izrazito pradanskog sti-
1a na na#im prostorima. U Europi taj stil prihvatila je
gradangka klasa tijckom prve polovice 19, stoljefa,
od 1815. do 1848. godine, a kod nas, pogotovo u pro-
vineiji, nekoliko desetljeda kasndje.

Frawlo Giffinger, poriret dekovadng suca Jonka Jenolida | suprege AMuilde md Povianevit, okn 1872 godine
Frardo Giffinger, poriralt af Jonko Janokit, the fudge from Dadovo, and his wife, Maiilda, bern Pavicnevil, arownd 1872
Frago Giffinger, Portrdt von Jonko Jenolid, dem Richter aus Diakeovo und sefner Frau Matilde geb. Paviawovil, rund 1872
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Kao stil bidermajer je svoj najjaci izraz ostavio u
kulturi stanovanja. Obzirom da je obiteljski dom toga
perioda postojao sve vise centrom interesa imucnijih
gradana, koji su u njemu vidjeli intimni kutak za ¢la-
nove obitelji 1 prijatelje, posvecivali su mu posebnu
pozornost. Sredi$nja prostorija doma bio je salon koji
je sadrzajem 1 organizacijom prostora odrazavao ,,in-
timisticki duh" vremena u kojem je nastao. Saloni su
se najcesce sastojali od stola, sofe i stolica presvuce-
nih kvalitetnim tkaninama, ogledala, portretnih slika,
a nerijetko i od klavira.

Ukrasna lampa s kraja 19. stolje¢a
Decorative lamp from the end of the 19" century.

Dekorative Beleuchtung (eine Lampe) ende des 19.Jhs.
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Salon u nasem stalnom postavu nije pripadao je-
dnoj odredenoj obitelji, ve¢ je skup predmeta koji su
neko¢ bili sastavni dijelovi interijere domova ugle-
dnih dakovackih obitelji. Po svemu sudeci, namjestaj
1 klavir bili su kupljeni u nekom od monarhijskih sre-
dista, najvjerojatnije Budimpesti, dok su portreti su-
pruznika JanoSi¢ rad slikara Franje Giffingera.
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Middle-class parlour

During the second half of the 19™ century, Pako-
vo was approaching the standards of the middle Eu-
rope of that time very fast, both on urbanisation level
and through the modern living culture of its citizens.
The reconstructed parlour emanates the simplicity of
the Biedermeier style, the first style that belonged
primarily to the middle-class living in these areas.
This style was accepted in Europe by the mid-
dle-class during the first half of the 19" century, from
1815 to 1848, and here, especially in the province, a
few decades later.

In terms of style, the strongest influence of the
Biedermeier style could be seen in the culture of inte-
rior design. Considering that the family home of this
period became more and more in the centre of inte-
rest of the wealthier citizens, which saw in it an inti-
mate nook for their family and friends, they devoted
special attention to it. The centre room of every home
was a parlour which reflected the "intimate sprit" of
the time it was created in, both trough its content and
spatial organization. The parlours mostly consisted
of atable, sofa and chairs coated with fabrics of great
quality, mirrors, portrait paintings, and it often inclu-
ded a piano.

The parlour exhibited in our permanent
exhibition did not belong to any family; it is rather a
collection of objects that were once a constituent
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Birgerlicher Salon

Wihrend der zweiten Hilfte des 19. Jahrhunderts
ndherte sich Djakovo urbanistisch, aber auch durch
den Lebensstill eines Teils seiner Bewohner, schnell
dem zeitgendssischen Standard in Mitteleuropa an.
Der erneuerte Salon spiegelt den einfachen Bieder-
meier-Stil, den ersten deutlich biirgerlichen Stil in
unserer Region wieder. In Europa wurde der Stil vom
Biirgertum in der ersten Hilfte des 19. Jhs. an-
genommen ndmlich von 1815 bis 1848, bei uns aber,
besonders in Kleinstddten, ein paar Jahrzehnte
spéter.

Der Biedermeierstill hat seinen stérksten
Ausdruck in der Wohnbaukultur gefunden. Da die
wohlhabenden Biirger zu dieser Zeit mehr Interesse
an ein Familienhaus zeigten, das sie als einen intimen
Ort fir Familienmitglieder und Freunde betrachte-
ten, achteten sie immer mehr auf die Innenein-
richtungen. Der zentrale Raum eines Familienhauses
war ein Salon, dessen rdumliche Organisation den
"intimen Geist" der Zeit widerspiegelte. Salons hat-
ten in der Regel Tische, Sofas und Stiihle mit edlen
Stoffen, Spiegeln, Portréiten und oft ein Klavier.

Der Salon in unserer Dauerausstellung hat zu
keiner bestimmten Familie gehort, sondern besteht
aus einer Reihe von Gegenstidnden, die als Bestandte-
ile des Interieurs von Wohnungen der angesehenen
Familien aus Djakovo gehorten. Wir nehmen an, dass
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constituent part of home interiors of prominent
families from Pakovo. It seems that the furniture was
purchased in one of the centres of the Monarchy,
most likely in Budapest, while the portraits of the
spouses JanoSi¢ are work of the painter Franjo
Giffinger.

die Mobelstiicke und das Klavier in einer der konig-
lichen Metropolen gekauft wurden, wahrscheinlich
Budapest, wihrend die vom Maler Franjo Giffinger
gemalten Portrits den Ehepartner Janosi¢ gehorten.

Hugo C. Héotzendorf, Pejsaz u jesen, oko 1850. godine

Hugo C. Héotzendorf, Autumn landscape, around 1850
Hugo C. Héotzendorf, Herbstlandschaft, rund 1850
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Domovinskl rat

Izbijanju Domovmskog rata prethodila su buma
politifka sueljavania na prostoru bivie Jugoslavije.
Kada je bilo jasno da do mirnog osamostaljenja poje-
dinih republika ne moZe doéi, te da je teritorijalni in-
tegritet Republike Hrvatske moguée obraniti samo
oruZjem, podele su pripreme za oruZani olpor agreso-
ru, Osvajanje vojnih objekata Jugoslavenske narodne
armije na podméju Pakova i Dakovitine oznaffio je
podetak oruane faze Domovinskog rata, te imalo da-
Iekosedne posljedice za njegov dalji tijek.

Osvejanje vojnih objeksata otpodelo je 15, rujna
1991, godine, Napad je smislio i koordmirao Opéin-
ski krizni stoZer. Borbena djelovanja, uz prekids, tra-
jala su gve do podneva 18, rujna. Od fada, svi vojni
objekti bili su pod kontrolom hrvataldh oru#anih sna-
E8.

Cijelo vrijeme trajanja oruZanih borbi u gradu je
bila na snazi opéa opasnost. Apokalipti®ni izgled gra-
da, joi do jufer punog #ivota, narusavale je tek poko-
je vozilo 1 mali broj uwbwrbanih prolaznika. Samo u
ovoj fazi sukoba na grad je palo 245 projektila koji su
pridinili znatnu materijalnu Stetu. NaZalost, pale su i
prve ljudske Zrtve. U borbama za oslobodenje vojami
poginula su ¢etiri hrvatska vojnike, jedan gradenin,
dok je dvadeset i pet boraca ranjeno. Dalinja razara-
nja grad je pretrpio neposredno nakon uspostavljene
kontrole nad vojnim objektima, bilo da je granatiran
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Bofler-bomba Padethom Domovinsiog rata falve bombe radene s od
miarth boflera

Fater heaier bomb, I the begirming of the War of Independence, trese
inde of bowmbs were desigred ond prodused i the Dakove fiefories.
"Heinmgrhersibombe® Am Anfog des Helmatrlorieges hat e solche
Bomben awr alten Helnmpakeseln erzeg
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» Z¥ondiE®. Elaplozivaa naprava baraa & neprifateliskh aviona.
MMWMMM#&mhM
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sa okupiranih podrudja, ili reketiten iz neprijateljskih
aviona. Protjerivanjem neprijateljske vojske 1 efika-
enom zaftitom cijele Pakovitine Dakovo je poatalo
bitan &inilac u obrani slavonske bojifnice, kako voj-
no, tako ina sveki drugi nadin. Ta konstatacija poseb-
no vrijedi od kreja rujna 1991. godine keda je u
Pakovu osnovana 122, brigada Hrvatske vojske, Bri-
gada je bila sastavljena gotovo iskljufivo od boraca
sa podrudja Pakovitine koji su, u rathitm operacijama
koje ée slijediti, dali svoj puni doprinos konafnom
oslobodenju Hrvatske.

< CRO

Automoblizke cznabe krvatrle wafthe podetfom rata
Croatian army registration piates from the beglmming of the Far
Agokervmrichen der Kroativchen Armee am Awlong der Erileger
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Croatlan War of Independence

The Croatian War of Independence was preceded
by turbulent political debates in the former Yugoala-
via. Once it became clear that a peaceful process can-
not bring to some of the Republics independence and

Nersdhovma aznake 122 brigade
Shosldar sleeve tnrigmia o the 122 battalion
Armilappe der 122, Brigade

Der Kroatienkrieg

Dem Ausbruch des Krieges standen stiirmische
politische Konflikte im chemalipen Jugoslawien
voran. Als es klar war, dass ecine friedliche
Unsbhingigkeit der Republiken nicht mdglich war,
und dass die termitoriale Infegntit der Republik
Kroatien mur mit Waffen zu verteidigen ist, begann
man mit den Vorberethmgen fir den bewaffneten
Widerstand pepen den Aggreasor. Die Eroberung der
militdrischen Einrichtungen der Jugoslewischen
Volksarmee in Djakovo und dessen Umgebung
bedeutete den Beginn der bewehrten Phase des
Krieges, und hatie weitreichende Folgen flir die
Zukunit

Das Einnehmen militéirischer Einrichtungen
begann den 15. September 1991, Der Angriff wurde
von dem lokalen Krisensiab geplant und koordmiert.
Der Kampf danerte mit Unterbrechungen bis Mittag,
dem 18.Sepdember. Seitdem waren alle militirischen
Einrichtungen unter der Kontrolle der kroatischen
Streitkriifte.

Wihrend der Dauer des bewaffheten Kampfes
herrschte in der Stadt der Notstand Das
apokalyptische Erscheinungsbild der Stedt, die
schon gestem voller Leben stand, war mur durch
wenige schnell vorbeirazende Autos und eine kleine
Anzahl von geschiiftigen Passanten unterbrochen. In
dieser Phase des Konflikts I sind 245 Raketen
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that Republic of Croatia was capable to defend its ter-
ritorial integrity only by using weapons, Croatia star-
ted with preparations for armed resigtance to the
agpressor. Conqueat of military objects of the Yugo-
slav national army located in Pakovo and the Region
of Pakovo marked the beginning of the armed phase

of the War of Independence, and it had far-reaching
effects on its further course.

Conquest of military objects began on September
15, 1991. The offense was conceived =il coordi-
nated by the Mumicipal crivis wunit. The combat
lasted, with some interruptions, till noon of Septem-
ber 18™ From then on, Croatian armed forces assu-
med control over all military objects.

During the entire time of combat, the general alert
was in force in Town, The apocalyptic image of the
town that was full of life only yesterday was aliered
only by an occasional vehicle and a few busy passers.
245 misgiles fell on the town and made considerable
material damage during this phase of the conflict
only. Unfortunately, first human casualties fell victim
to the War. In the combats for the liberation of the
barracks, four Croatian soldiers and one citizen were
killed, while twenty-five soldiers wers wounded.
Immediately after comtrol over military objects was
establizshed, the city underwent further destruction
caused by grenades thrown from the occupied areas
or through rocket attacks laimched from the enemy
aircrafts. After banishing the enemy troops and ensu-
ring efficient protection of the entire Region of Dako-
vo, the town became a vital factor in defending the

Nerubonvna ek Denpobrantie bofre
Shoulder slzcva tusignia of the Homes Guand Battalion
Armilarpe vou Domobranska bofng (Heimwelr Bxtaiilon)

gefallen, die erhebliche Schiden i der Stadt
verursechten. Leider fielen damals die ersten
Bewohner zum Opfer. In den Kimpfen fiir die
Befreiung der Kaserne wurden vier kroatische
Soldaten wund ein Blrger geililet, wihrend
funfindrwanzig Soldaten verwundet wurden.
Weitere Zerstdrungen erlitt die Stadt unmittelber
nachdem die Kontrolle tber militirische Anlagen
aufpestellt wurde, da die Stadt oft entweder aus den
besetzien Gebieten geschilt oder von feindlichen
Flugzeugen beachossen wurde. Durch Vertreibung
der feindlichen Armee und Eirichtung eines
wirksamen Schuizes in der ganzen Umpebung wurde
Djakovo zu wichtigen Faktor in der
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Slavonian frontline, in military and every other
sense. This is especially true since the end of Septem-
ber of 1991, when the 122™ Brigade of Croatian
army was established. It was made up almost entirely
of the combatants from the Region of Pakovo, who
gave their full contribution to the final liberation of
Croatia during the military operations that followed.
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Verteidigung der slawonischen Front in der
militdrischen, und in jeder anderen Hinsicht. Das
betrifft insbesondere das Ende September 1991,
wenn es in Djakovo die 122 Brigade der kroatischen
Armee gegriindet wurde. Zur Brigade gehorten fast
ausschliefllich Soldaten aus der unmittelbaren
Umgebung von Djakovo, die in militdrischen
Operationen, die danach folgten ihren vollen Beitrag
zur endgiiltigen Befreiung der Heimat leisteten.
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